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[PL] DEKORACYJNA LAMPKA LED [EN] DECORATIVE LED LAMP
[DE] DEKORATIVE LED-LAMPE [FR] LAMPE LED DECORATIVE
[ES] LAMPARA LED DECORATIVA [PT] LAMPADA LED DECORATIVA
[IT] LAMPADA LED DECORATIVA [DK] DEKORATIV LED-LAMPE
[NL] DECORATIEVE LED-LAMP [SE] DEKORATIV LED-LAMPA [FI] KORISTE-LED-LAMPPU
[NO] DEKORATIV LED-LAMPE [€Z] DEKORACNI LED LAMPA
[SK] DEKORACNA LED LAMPA [HU] DEKORAT{V LED LAMPA
[RO] LAMPA LED DECORATIVA [GR] AIAKOSMHTIKH AAMMA LED
[MK] ZIEKOPATUBHA LED CBETW/IKA [SI] DEKORATIVNA LED SVETILKA
[HR] DEKORATIVNA LED LAMPA [BG] JEKOPATUBHA LED JAMIMA
[RU/BY] LEKOPATUBHAS LED IAMIMA [UA] IEKOPATUBHA LED TAMMA
[LT] DEKORATINE LED LEMPA [LV] DEKORATIVA LED LAMPA
[EE] DEKORATIIVNE LED-LAMP
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fiir Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 ar. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smédelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienii osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tama ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPEC] UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucdrie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS MNIFMOY Mukpd pépn. Agv mpoopiletal yio

TadLd kdtw Twv 10 Twv. Aev eivar auyvibL.

[MK] NMPEAYNPEAYBAHSE! PUSMK O TNMABOK Manku genosu. He e 3a geua nog

10 roanHu. OBa He e Urpayka.

[SI] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlaj$e od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHWE! PUCK OT 3AAYLLBAHE Manku yactv. He e noaxoaaio 3a geua nog 10
roauHu. Tosa He e urpadka.

[RU/BY] MPEAYMPEXAEHWUE! ONMACHOCTb 3ALYLIEHUA Manbie aetann. He
npesHasHayeHo Ana aeteit maaguwe 10 neT. 310 He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLUEHHA ManeHbki getani. He ans aiteit go 10 pokis. Lie

He irpaluka.

[LT] JSPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Viikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
manguasi.



) (1) ON/OFF

~ (2) USB-C - port
tadowania

'(3) Wskaznij tadowania

(Ai) Zmiana melodii

(5) Regulacja jasnosci

tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator. Uzywaj

tadowarki DC5V 1A lub portu USB w komputerze do

tadowania produktu. Wskaznik tadowania (3) $wieci sie
(6) Kabel na czerrowno podczas tadowania i gasnie po petnym

USB-C - USB-C

- natadowaniu.
(w zestawie)



(1) ON/ OFF - Wiaczanie/wytaczanie

Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem. Przesuri suwak (1) w
pozycje ON by wtaczy¢ produkt, w pozycje OFF by go wytaczyc.

(4) Zmiana melodii

Gdy produkt jest wiaczony nacisnij przycisk z nutkg (4) by zmieni¢ melodie.
(5) Regulacja jasnosci

Gdy produkt jest wiaczony naci$nij przycisk ze stoneczkiem (5)by zmienié¢
intensywnos¢ swiecenia lampki.

Parametry produktu

Nazwa produktu: DEKORACYJNA LAMPKA LED - POZYTYWKA
SWIATECZNA
Symbol: MW61918
Kolor produktu: WIELOKOLOROWY
Napiecie znamionowe: DC5V 1A
Moc: 0.3W (3x0.2W/LED)
Barwa Swiatta: 3000K
Pojemnos$¢ akumulatora: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/
1200mAh/ 4.44Wh
Waga baterii: 35.6g
Czas fadowania: 3-4h
Czas pracy: 20h
Waga: 247.1g
Materiat: ABS+PC+PVC
Wymiary: 120x120x146 mm



® Produkt nie jest zabawka — trzymac poza zasiegiem matych
dzieci.
® Produkt przeznaczony jest wytacznie do dekoracji. Nie nadaje
sie do diugotrwatego oswietlania pomieszczen.
® Produkt posiada wbudowany akumulator. Nie otwiera¢, nie naprawiac ani nie
modyfikowaé produktu we wiasnym zakresie.
o Akumulator jest trwale wbudowany. Nie moze by¢ usuniety ani wymieniony,
poniewaz spowoduje to zniszczenie konstrukcji produktu.
® Uszkodzenie obudowy moze spowodowac wyciek, pozar lub wybuch akumulatora.
e Akumulator zachowuje $rednig zywotnos¢ do 300 cykli tadowania przy
prawidfowym uzytkowaniu.
© Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.
© Produkt emituje dzwieki. Nie ustawiaj go zbyt blisko glowy ucha. Nie przyktadaj
do uszu.
o Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru.
o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po diuzszym czasie
nieuzywania.
o Do tadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A. Nie
uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.
® Nie zaleca sie jednoczesnego fadowania i uzywania lampki, poniewaz moze to
mie¢ negatywny wplyw na zywotnos¢ baterii.
® Nie zwijac ciasno przewodu zasﬂajqcego Nie uzywac, jeS|I przewod lub izolacja s
uszkodzone. Nie przecinac, nie pr: za¢ ani nie pr:
° Ryzyko uduszenia - trzymaj przewéd poza zasiggiem dzieci. Nie pozostawiaj

) ani luzno lez przewodu w miejscu, do ktérego dziecko moze

siggnac lub sie w niego zaplataé.

® Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wigkszym niz 6°.

® Nie uzywaj produktu w poblizu Zrédet ciepta ani w Srodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzac.

® Nie zakrywac lampki podczas pracy - ryzyko przegrzania.

o Nie upuszcza¢ ani nie narazaé¢ produktu na silne wstrzasy i nacisk.

® Czysci¢ wytacznie suchg lub lekko wilgotng migkka Sciereczka. Nie stosowaé
detergentow ani ostrych srodkow czyszczqcych

e W przypadku diuzszego nleuzywanla nafadowac lampke i przechowywac w
suchym, chtodnym miej z dala od bezp dniego Swiatta stonecznego.

® Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych.

e W przypadku zuzycia produktu oddaj go do punktu zbiérki zuzytego
sprzetu. Uprawniony zaktad usunie i zutylizuje akumulator. °




[EN] CHRISTMAS MUSIC BOX
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — charging port; (3) Charging indicator; (4) Melody change; (5)
Brightness adjustment
CHARGING
The product has a built-in rechargeable battery. Use a DC5V 1A charger or a USB port
on a computer to charge the product. The charging indicator (3) lights up red during
charging and turns off when fully charged. (6) USB-C - USB-C cable (included)
FUNCTIONS
(1) ON/ OFF - Power on/off. Charge the product fully before first use. Slide the switch
(1) to the ON position to turn the product on, to the OFF position to turn it off.
(4) Melody change. When the product is on, press the music note button (4) to
change the melody.
(5) Brightness adjustment. When the product is on, press the sun button (5) to
change the light intensity of the lamp.
PRODUCT PARAMETERS
Product name: DECORATIVE LED LAMP - CHRISTMAS MUSIC BOX
Symbol: MW61918
Product color: MULTICOLOR
Rated voltage: DC5V 1A
Power: 0.3W (3x0.2W/LED)
Light color: 3000K
Battery capacity: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Battery weight: 35.6g
Charging time: 3-4h
Operating time: 20h
Weight: 247.1g
Material: ABS+PC+PVC
Dimensions: 120 x 120 x 146 mm
WARNING!
© The product is not a toy — keep out of reach of small children. @ The product is
intended for decorative purposes only. It is not suitable for long-term room lighting. The
product has a built-in rechargeable battery. Do not open, repair or modify the product
yourself. ® The battery is permanently built-in. It cannot be removed or replaced, as this
will damage the product structure. ® Damage to the housing may cause leakage, fire
or explosion of the battery. ® The battery has an average lifespan of up to 300 charging
cycles under proper use. ® The light source in the product is non-replaceable. ® The
product emits sounds. Do not place it too close to the head or ear. Do not hold it to the
ears. ® Do not leave the device switched on unattended.e Charge the product fully
before first use or after a long period of non-use. ® Use only a USB charger with
a current of at least 1A for charging. Do not use a damaged cable or charger.
@ It is not recommended to charge and use the lamp at the same time, as this



may negatively affect battery life. ® Do not tightly coil the power cable. Do not use if
the cable or insulation is damaged. Do not cut, extend or shorten the cable. ® Risk of
suffocation — keep the cable out of reach of children. Do not leave a hanging or loosely
lying cable in a place where a child can reach it or become entangled in it. ® The product
should not be set at an angle greater than 6°. @ Do not use the product near heat
sources or in environments with high temperature or high humidity. ® Keep the product
away from water and other liquids. Do not immerse. ® Do not cover the lamp during
operation —risk of overheating. ® Do not drop or expose the product to strong shocks
and pressure. @ Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents
or harsh cleaning agents. @ In case of long-term non-use, charge the lamp and store it in
a dry, cool place, away from direct sunlight. @ Store out of reach of children and pets. ®
When the product is worn out, take it to a waste collection point. An authorized facility
will remove and dispose of the battery.

[DE] WEIHNACHTLICHE SPIELDOSE

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — Ladeanschluss; (3) Ladeanzeige; (4) Melodiewechsel; (5)
Helligkeitsregelung

LADEN

Das Produkt verfiigt tiber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie ein DC5V 1A
Ladegerat oder einen USB-Anschluss am Computer, um das Produkt aufzuladen. Die
Ladeanzeige (3) leuchtet wahrend des Ladevorgangs rot und erlischt nach vollstandi-
gem Aufladen. (6) USB-C - USB-C Kabel (im Lieferumfang enthalten)

FUNKTIONEN

(1) ON/ OFF - Ein-/Ausschalten. Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung
vollstandig auf. Schieben Sie den Schalter (1) in die Position ON, um das Produkt
einzuschalten, in die Position OFF, um es auszuschalten.

(4) Melodiewechsel. Wenn das Produkt eingeschaltet ist, driicken Sie die Taste mit
der Note (4), um die Melodie zu andern.

(5) Helligkeitsregelung. Wenn das Produkt eingeschaltet ist, driicken Sie die Taste mit
der Sonne (5), um die Lichtintensitat zu andern.

PRODUKTPARAMETER

Produktname: DEKORATIVE LED-LAMPE - WEIHNACHTLICHE SPIELDOSE

Symbol: MW61918

Produktfarbe: MEHRFARBIG

Nennspannung: DC5V 1A

Leistung: 0.3W (3x0.2W/LED)

Lichtfarbe: 3000K

Akkukapazitét: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Batteriegewicht: 35.6g

Ladezeit: 3-4h
Betriebszeit: 20h
Gewicht: 247.1g



Material: ABS+PC+PVC

Abmessungen: 120 x 120 x 146 mm

ACHTUNG!

@ Das Produkt ist kein Spielzeug —auRerhalb der Reichweite von kleinen Kindern
aufbewahren. e Das Produkt ist ausschlieRlich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht

zur dauerhaften Beleuchtung von Raumen geeignet. Das Produkt verfiigt tiber einen
eingebauten Akku. Nicht 6ffnen, reparieren oder eigenstandig modifizieren. ® Der
Akku ist fest eingebaut. Er darf nicht entfernt oder ausgetauscht werden, da dies zur
Zerstorung der Produktkonstruktion fiihrt. @ Eine Beschadigung des Gehduses kann zum
Auslaufen, Brand oder zur Explosion des Akkus fiihren. ® Der Akku hat bei ordnungs-
gemaRer Verwendung eine durchschnittliche Lebensdauer von bis zu 300 Ladezyklen.

® Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar. ® Das Produkt gibt Gerdusche ab.
Stellen Sie es nicht zu nah an Kopf oder Ohr. Nicht an die Ohren halten. ® Lassen Sie

das eingeschaltete Gerét nicht unbeaufsichtigt. ® Laden Sie das Produkt vor der ersten
Verwendung oder nach langerer Nichtbenutzung vollstandig auf. ® Verwenden Sie

zum Laden ausschlieRlich ein USB-Ladegerat mit einer Stromstérke von mindestens 1A.
Verwenden Sie kein beschadigtes Kabel oder Ladegerét. ® Es wird nicht empfohlen, die
Lampe gleichzeitig zu laden und zu verwenden, da dies die Lebensdauer der Batterie
negativ beeinflussen kann. @ Das Netzkabel nicht fest aufwickeln. Nicht verwenden,
wenn das Kabel oder die Isolierung beschadigt sind. Das Kabel nicht durchschneiden,
verlangern oder verkiirzen. e Erstickungsgefahr — halten Sie das Kabel auerhalb der
Reichweite von Kindern. Lassen Sie kein hangendes oder lose liegendes Kabel an einem
Ort, den ein Kind erreichen oder in dem es sich verfangen kann. @ Das Produkt sollte
nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden. ® Verwenden Sie das Produkt
nicht in der Ndhe von Wérmequellen oder in einer Umgebung mit hoher Tempera-

tur oder hoher Luftfeuchtigkeit.® Halten Sie das Produkt von Wasser und anderen
Flissigkeiten fern. Nicht eintauchen. ® Decken Sie die Lampe wéhrend des Betriebs nicht
ab — Uberhitzungsgefahr. @ Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es keinen
starken StoRen oder Druck aus. @ Reinigen Sie es ausschlieflich mit einem trockenen
oder leicht feuchten weichen Tuch. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder scharfen
Reinigungsmittel. ® Bei langerer Nichtbenutzung laden Sie die Lampe auf und lagern Sie
sie an einem trockenen, kiihlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung. @ AuRerhalb
der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren. ® Entsorgen Sie das Produkt
am Ende seiner Lebensdauer bei einer Sammelstelle fiir Elektroaltgerate. Eine autorisi-
erte Stelle entfernt und entsorgt den Akku.

[FR] BOITE A MUSIQUE DE NOEL
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — port de charge; (3) Indicateur de charge; (4) Changement de
mélodie; (5) Réglage de la luminosité

CHARGEMENT
Le produit est équipé d’une batterie intégrée. Utilisez un chargeur DC5V 1A
ou un port USB d’ordinateur pour charger le produit. Lindicateur de charge



(3) s'allume en rouge pendant la charge et s’éteint une fois la charge compléte. (6)
Cable USB-C - USB-C (inclus)

FONCTIONS

(1) ON/ OFF - Marche/arrét. Chargez complétement le produit avant la premiére
utilisation. Faites glisser le bouton (1) en position ON pour allumer le produit, en
position OFF pour I'éteindre.

(4) Changement de mélodie. Lorsque le produit est allumé, appuyez sur le bouton
avec une note (4) pour changer la mélodie.

(5) Réglage de la luminosité. Lorsque le produit est allumé, appuyez sur le bouton
avec un soleil (5) pour modifier I'intensité de la lumiére de la lampe.

PARAMETRES DU PRODUIT | . .

Nom du produit : LAMPE LED DECORATIVE - BOITE A MUSIQUE DE NOEL

Symbole : MW61918

Couleur du produit : MULTICOLORE

Tension nominale : DC5V 1A

Puissance : 0.3W (3x0.2W/LED)

Couleur de la lumiére : 3000K

Capacité de la batterie : Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Poids de la batterie : 35.6g

Temps de charge : 3-4h

Temps de fonctionnement : 20h

Poids : 247.1g

Matériau : ABS+PC+PVC

Dimensions : 120 x 120 x 146 mm

ATTENTION ! e Le produit n’est pas un jouet — tenir hors de portée des jeunes
enfants. @ Le produit est destiné uniquement a des fins décoratives. Ne convient pas
pour un éclairage prolongé des pieces. Le produit est équipé d’une batterie intégrée.
Ne pas ouvrir, réparer ni modifier le produit soi-méme. ® La batterie est intégrée de
maniére permanente. Elle ne peut pas étre retirée ni remplacée, car cela endommag-
erait la structure du produit. ® Un dommage du boitier peut provoquer une fuite,

un incendie ou une explosion de la batterie. ® La batterie conserve une durée de vie
moyenne jusqu’a 300 cycles de charge en cas d’utilisation correcte. ® La source lumi-
neuse du produit n’est pas remplagable. ® Le produit émet des sons. Ne pas le placer
trop prés de la téte ou de l'oreille. Ne pas approcher des oreilles. ® Ne pas laisser
I'appareil allumé sans surveillance. ® Chargez complétement le produit avant la
premiére utilisation ou aprés une longue période d’inutilisation.  Pour la charge, uti-
lisez uniquement un chargeur USB d’une intensité d’au moins 1A. Ne pas utiliser de
cable ou de chargeur endommagé. e Il n‘est pas recommandé de charger et d'utiliser
la lampe simultanément, car cela peut avoir un impact négatif sur la durée de

vie de la batterie. ® Ne pas enrouler étroitement le cable d’alimentation. Ne

pas utiliser si le cable ou I'isolation est endommagé. Ne pas couper, rallonger

ni raccourcir le cable. @ Risque d’étouffement — garder le cable hors de portée



des enfants. Ne pas laisser un cable suspendu ou posé librement dans un endroit
accessible a un enfant ou dans lequel il pourrait s'emmeéler. ® Le produit ne doit

pas étre incliné a plus de 6°. ® Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de
chaleur ni dans un environnement a haute température ou a forte humidité. e Tenir
le produit a I'écart de I'eau et d’autres liquides. Ne pas immerger. ® Ne pas couvrir la
lampe pendant son fonctionnement — risque de surchauffe. ® Ne pas faire tomber
ni exposer le produit a de forts chocs ou a une pression. ® Nettoyer uniquement
avec un chiffon doux sec ou légerement humide. Ne pas utiliser de détergents ni

de produits de nettoyage agressifs. ® En cas de non-utilisation prolongée, charger

la lampe et la stocker dans un endroit sec et frais, a I'abri de la lumiére directe du
soleil. ® Conserver hors de portée des enfants et des animaux domestiques. ® En fin
de vie du produit, le déposer dans un point de collecte des équipements usagés. Un
établissement agréé retirera et éliminera la batterie.

[ES] CAJA DE MUSICA NAVIDENA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — puerto de carga; (3) Indicador de carga; (4) Cambio de
melodia; (5) Ajuste de brillo

CARGA

El producto dispone de una bateria incorporada. Utilice un cargador DC5V 1A o
un puerto USB del ordenador para cargar el producto. El indicador de carga (3) se
ilumina en rojo durante la carga y se apaga cuando esta completamente cargado. (6)
Cable USB-C - USB-C (incluido)
FUNCIONES
(1) ON/ OFF - Encendido/apagado. Cargue completamente el producto antes del
primer uso. Deslice el interruptor (1) a la posicion ON para encender el producto, a la
posicion OFF para apagarlo.
(4) Cambio de melodia. Cuando el producto esté encendido, pulse el botén con la
nota (4) para cambiar la melodia.
(5) Ajuste de brillo. Cuando el producto esté encendido, pulse el botén con el sol (5)
para cambiar la intensidad de la luz de la ldmpara.
PARAMETROS DEL PRODUCTO ; .
Nombre del producto LAMPARA LED DECORATIVA - CAJA DE MUSICA NAVIDENA
Simbolo: MW61918
Color del producto: MULTICOLOR
Voltaje nominal: DC5V 1A
Potencia: 0.3W (3x0.2W/LED)
Color de la luz: 3000K
Capacidad de la bateria: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Peso de la bateria: 35.6g

Tiempo de carga: 3-4h

Tiempo de funcionamiento: 20h
Peso: 247.1g
Material: ABS+PC+PVC



Dimensiones: 120x120x146 mm

iATENCION! e El producto no es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios
pequefios. ® El producto estd destinado Unicamente a la decoracion. No es adecuado
para la iluminacién prolongada de habitaciones. El producto dispone de una bateria
incorporada. No abrir, reparar ni modificar el producto por cuenta propia. @ La bateria
esta permanentemente incorporada. No puede ser retirada ni reemplazada, ya que
provocard la destruccion de la estructura del producto. e El dafio de la carcasa puede
provocar fuga, incendio o explosion de la baterfa. ® La bateria mantiene una vida

util media de hasta 300 ciclos de carga con un uso adecuado. @ La fuente de luz del
producto no es reemplazable. e El producto emite sonidos. No lo coloque demasiado
cerca de la cabeza u oido. No lo acerque a los oidos. ® No dejar el dispositivo encendido
sin supervision. e Cargue completamente el producto antes del primer uso o después
de un largo periodo sin uso. @ Para la carga, utilice inicamente un cargador USB con una
corriente de al menos 1A. No utilice cables ni cargadores dafiados. ® No se recomienda
cargary usar la [dmpara simultaneamente, ya que puede afectar negativamente a la
vida Util de la bateria. ® No enrollar firmemente el cable de alimentacién. No utilizar si el
cable o el aislamiento estan dafiados. No cortar, alargar ni acortar el cable. ® Riesgo de
asfixia — mantenga el cable fuera del alcance de los nifios. No deje el cable colgando ni
suelto en un lugar donde un nifio pueda alcanzarlo o enredarse. ® El producto no debe
colocarse en un dngulo superior a 6°. ® No utilice el producto cerca de fuentes de calor
ni en un entorno de alta temperatura o alta humedad. ® Mantenga el producto alejado
del agua y otros liquidos. No sumergir. ® No cubrir la ldampara durante su funcionami-
ento — riesgo de sobrecalentamiento. ® No dejar caer ni exponer el producto a fuertes
golpes o presidn. e Limpiar Ginicamente con un pafio suave seco o ligeramente hiimedo.
No utilizar detergentes ni productos de limpieza agresivos. @ En caso de no usarlo
durante un largo periodo, cargar la lampara y guardarla en un lugar seco y fresco, alejado
de la luz solar directa. ® Guardar en un lugar inaccesible para nifios y mascotas. ® En
caso de desgaste del producto, entréguelo en un punto de recogida de equipos usados.
Una instalacion autorizada retirard y eliminara la bateria.

[PT] CAIXA DE MUSICA NATALICIA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — porta de carregamento; (3) Indicador de carregamento; (4)
Mudanga de melodia; (5) Ajuste de brilho

CARREGAMENTO

O produto possui uma bateria incorporada. Utilize um carregador DC5V 1A ou uma
porta USB de computador para carregar o produto. O indicador de carregamento (3)
acende a vermelho durante o carregamento e apaga ap6s o carregamento completo.
(6) Cabo USB-C - USB-C (incluido)

FUNGOES

(1) ON/ OFF - Ligar/desligar. Carregue totalmente o produto antes da primei-

ra utilizagdo. Deslize o interruptor (1) para a posigdo ON para ligar o produto,

para a posigdo OFF para o desligar.



(4) Mudanga de melodia. Quando o produto estiver ligado, pressione o botdo com a

nota musical (4) para mudar a melodia.

(5) Ajuste de brilho. Quando o produto estiver ligado, pressione o botdo com o sol (5)

para alterar a intensidade da luz da lampada.

PARAMETROS DO PRODUTO ; .

Nome do produto: LAMPADA LED DECORATIVA - CAIXA DE MUSICA NATALICIA

Simbolo: MW61918

Cor do produto: MULTICOLOR

Tensdo nominal: DC5V 1A

Poténcia: 0.3W (3x0.2W/LED)

Cor da luz: 3000K

Capacidade da bateria: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Peso da bateria: 35.6g

Tempo de carregamento: 3-4h

Tempo de funcionamento: 20h

Peso: 247.1g

Material: ABS+PC+PVC

Dimensdes: 120x120x146 mm

ATENCAO! e O produto ndo é um brinquedo — manter fora do alcance de criangas

pequenas. ® O produto destina-se exclusivamente a decoragdo. Ndo é adequado para

iluminagdo prolongada de ambientes. O produto possui uma bateria incorporada. Ndo

abrir, ndo reparar nem modificar o produto por conta propria. ® A bateria esta perma-

nentemente incorporada. Ndo pode ser removida nem substituida, pois isso causara

danos a estrutura do produto. ® Danos na estrutura podem causar fuga, incéndio ou

explosdo da bateria. ® A bateria mantém uma vida util média de até 300 ciclos de

carregamento com uso adequado. @ A fonte de luz no produto ndo € substituivel. O

produto emite sons. Ndo o coloque demasiado perto da cabega ou do ouvido. Ndo o

aproxime dos ouvidos. ® Ndo deixar o dispositivo ligado sem supervisdo. ® Carregue

totalmente o produto antes da primeira utilizagdo ou apds um longo periodo sem uso.

® Para carregar, utilize apenas um carregador USB com corrente de pelo menos 1A.

Néo utilizar cabo ou carregador danificado. ® Ndo se recomenda carregar e utilizar a

lampada simultaneamente, pois isso pode afetar negativamente a vida util da bateria.

@ Ndo enrolar o cabo de alimentagdo de forma apertada. Ndo utilizar se o cabo ou o

isolamento estiverem danificados. Ndo cortar, nao prolongar nem encurtar o cabo.

® Risco de asfixia — mantenha o cabo fora do alcance das criangas. Ndo deixe o cabo

pendurado ou solto num local onde a crianga possa alcanga-lo ou enrolar-se nele. ® O

produto ndo deve ser colocado com um angulo superior a 6°. ® N3o utilize o produto

perto de fontes de calor nem em ambientes de alta temperatura ou elevada humi-

dade. ® Mantenha o produto afastado da agua e de outros liquidos. Ndo submergir. ®
N&o cobrir a lampada durante o funcionamento — risco de sobreaquecimento.
© N3o deixar cair nem expor o produto a fortes choques ou pressdo. ® Limpar
apenas com um pano macio seco ou ligeiramente humido. Nao utilizar deter-



gentes nem produtos de limpeza agressivos. ® Em caso de ndo utilizagdo prolongada,
carregar a lampada e armazenar em local seco e fresco, longe da luz solar direta. ®
Guardar em local inacessivel para criangas e animais de estimagdo. ® Em caso de
desgaste do produto, entrega-lo num ponto de recolha de equipamentos usados.
Uma entidade autorizada removera e eliminara a bateria.

[IT] CARILLON NATALIZIO

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — porta di ricarica; (3) Indicatore di carica; (4) Cambio melodia;
(5) Regolazione luminosita

RICARICA

Il prodotto e dotato di una batteria integrata. Utilizzare un caricatore DC5V 1A o una
porta USB del computer per caricare il prodotto. Lindicatore di carica (3) si illumina
di rosso durante la ricarica e si spegne quando & completamente carico. (6) Cavo
USB-C - USB-C (incluso)

FUNZIONI

(1) ON/ OFF - Accensione/spegnimento. Caricare completamente il prodotto prima
del primo utilizzo. Spostare il cursore (1) in posizione ON per accendere il prodotto, in
posizione OFF per spegnerlo.

(4) Cambio melodia. Quando il prodotto & acceso premere il pulsante con la nota
musicale (4) per cambiare melodia.

(5) Regolazione luminosita. Quando il prodotto & acceso premere il pulsante con il
sole (5) per cambiare I'intensita della luce della lampada.

PARAMETRI DEL PRODOTTO

Nome del prodotto: LAMPADA LED DECORATIVA - CARILLON NATALIZIO

Simbolo: MW61918

Colore del prodotto: MULTICOLORE

Tensione nominale: DC5V 1A

Potenza: 0.3W (3x0.2W/LED)

Colore della luce: 3000K

Capacita della batteria: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Peso della batteria: 35.6g

Tempo di ricarica: 3-4h

Tempo di funzionamento: 20h

Peso: 247.1g

Materiale: ABS+PC+PVC

Dimensioni: 120x120x146 mm

ATTENZIONE! e Il prodotto non € un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bam-
bini piccoli. ® Il prodotto & destinato esclusivamente alla decorazione. Non € adatto
per l'illuminazione prolungata degli ambienti. Il prodotto e dotato di una batteria
integrata. Non aprire, non riparare né modificare il prodotto autonomamente.

® La batteria & integrata in modo permanente. Non puo essere rimossa né
sostituita, poiché cio causerebbe la distruzione della struttura del prodotto. @



Il danneggiamento dell'involucro puo causare perdite, incendio o esplosione della bat-
teria. ® La batteria mantiene una durata media fino a 300 cicli di ricarica se utilizzata
correttamente. ® La sorgente luminosa nel prodotto non € sostituibile. ® Il prodotto
emette suoni. Non posizionarlo troppo vicino alla testa o all'orecchio. Non awvicinarlo
alle orecchie. ® Non lasciare il dispositivo acceso senza supervisione. ® Caricare com-
pletamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo periodo di inattivita.
® Per la ricarica utilizzare esclusivamente un caricatore USB con corrente di almeno
1A. Non utilizzare cavi o caricabatterie danneggiati. ® Non & consigliato caricare e
utilizzare la lampada contemporaneamente, poiché cio puo influire negativamente
sulla durata della batteria. @ Non avvolgere strettamente il cavo di alimentazione.
Non utilizzare se il cavo o I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, non allungare
né accorciare il cavo. @ Rischio di soffocamento — tenere il cavo fuori dalla portata dei
bambini. Non lasciare il cavo penzolante o libero in un luogo in cui un bambino possa
raggiungerlo o impigliarsi. ® Il prodotto non deve essere posizionato con un’inclinazi-
one superiore a 6°. ® Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore né in ambienti
ad alta temperatura o elevata umidita. ® Tenere il prodotto lontano da acqua e altri
liquidi. Non immergere. ® Non coprire la lampada durante il funzionamento — rischio
di surriscaldamento. ® Non far cadere né esporre il prodotto a forti urti o pressioni.

® Pulire esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umido. Non
utilizzare detergenti né agenti pulenti aggressivi. ® In caso di inutilizzo prolungato, cari-
care la lampada e conservarla in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce solare
diretta. @ Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici. ® In
caso di fine vita del prodotto, consegnarlo a un punto di raccolta per apparecchiature
usate. Un centro autorizzato rimuovera e smaltira la batteria.

[DK] JULEMUSIKBOKS
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — opladningsport; (3) Opladningsindikator; (4) Skift melodi; (5)
Justering af lysstyrke
OPLADNING
Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller en USB-port i en
computer til opladning af produktet. Opladningsindikatoren (3) lyser rgdt under op-
ladning og slukker, nar batteriet er fuldt opladet. (6) USB-C - USB-C kabel (medfglger)
FUNKTIONER
(1) ON/ OFF - Teend/sluk. Oplad produktet helt fgr fgrste brug. Skub kontakten (1) til
positionen ON for at teende produktet, til positionen OFF for at slukke det.
(4) Skift melodi. Nar produktet er taendt, tryk pa knappen med node (4) for at skifte
melodi.
(5) Justering af lysstyrke. Nar produktet er teendt, tryk pa knappen med solen (5) for
at eendre lysintensiteten pa lampen.

PRODUKTPARAMETRE

Produktnavn: DEKORATIV LED LAMPE - JULEMUSIKBOKS

Symbol: MW61918

Produktfarve: FLERFARVET



Nominel spaending: DC5V 1A

Effekt: 0.3W (3x0.2W/LED)

Lysfarve: 3000K

Batterikapacitet: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Batterivaegt: 35.6g

Opladningstid: 3-4t

Driftstid: 20t

Vaegt: 247.1g

Materiale: ABS+PC+PVC

Dimensioner: 120x120x146 mm

ADVARSEL! e Produktet er ikke legetgj — holdes uden for sma bgrns raekkevidde. ®
Produktet er udelukkende beregnet til dekoration. Ikke egnet til langvarig belysning af
rum. Produktet har et indbygget batteri. Ma ikke abnes, repareres eller modificeres pa
egen hand. e Batteriet er permanent indbygget. Det kan ikke fjernes eller udskiftes,
da dette vil pdelaegge produktets konstruktion. @ Beskadigelse af kabinettet kan
forarsage laekage, brand eller eksplosion af batteriet. ® Batteriet har en gennemsnitlig
levetid pa op til 300 opladningscyklusser ved korrekt brug. e Lyskilden i produktet kan
ikke udskiftes. ® Produktet afgiver lyd. Placer det ikke for teet pa hovedet eller gret.
Saet det ikke mod grerne. e Efterlad ikke enheden teendt uden opsyn. e Oplad produk-
tet helt fgr fgrste brug eller efter leengere tids inaktivitet. ® Brug kun en USB-oplader
med en strgmstyrke pd mindst 1A til opladning. Brug ikke beskadiget kabel eller op-
lader. ® Det anbefales ikke at oplade og bruge lampen samtidig, da dette kan pavirke
batteriets levetid negativt. ® Rul ikke strgmkablet stramt sammen. Brug ikke produk-
tet, hvis kablet eller isoleringen er beskadiget. Klip ikke, forleeng ikke og forkort ikke
kablet. @ Risiko for kvaelning — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Efterlad ikke
kablet haengende eller Igst, hvor et barn kan na det eller vikle sig ind i det. ® Produktet
bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°. ® Brug ikke produktet i naerheden af varme-
kilder eller i miljger med hgj temperatur eller hgj luftfugtighed. ® Hold produktet vaek
fra vand og andre veaesker. M ikke nedszenkes. ® Daek ikke lampen under brug — risiko
for overophedning. e Tab ikke produktet og udsaet det ikke for kraftige stgd eller tryk.
® Renggr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler eller
skrappe renggringsmidler. ® Hvis produktet ikke bruges i lzengere tid, oplad lampen og
opbevar den pa et tgrt, keligt sted veek fra direkte sollys. ® Opbevares utilgeengeligt for
bgrn og kaeledyr. @ Nar produktet er udtjent, aflever det til en indsamlingsstation for
brugt udstyr. En autoriseret virksomhed vil fjerne og bortskaffe batteriet.

[NL] KERSTMUZIEKDOOS
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — oplaadpoort; (3) Oplaadindicator; (4) Melodie wijzigen; (5)
Helderheidsregeling

OPLADEN
Het product heeft een ingebouwde accu. Gebruik een DC5V 1A oplader
of een USB-poort van een computer om het product op te laden. De op-



laadindicator (3) brandt rood tijdens het opladen en gaat uit wanneer het volledig is

opgeladen. (6) USB-C - USB-C kabel (inbegrepen)

FUNCTIES

(1) ON/ OFF - In-/uitschakelen. Laad het product volledig op véér het eerste gebruik.

Schuif de schakelaar (1) naar de positie ON om het product in te schakelen, naar de

positie OFF om het uit te schakelen.

(4) Melodie wijzigen. Wanneer het product is ingeschakeld, druk op de knop met de

noot (4) om de melodie te wijzigen.

(5) Helderheidsregeling. Wanneer het product is ingeschakeld, druk op de knop met

het zonnetje (5) om de lichtintensiteit van de lamp te wijzigen.

PRODUCTPARAMETERS

Productnaam: DECORATIEVE LED LAMP - KERSTMUZIEKDOOS

Symbool: MW61918

Kleur van het product: MEERKLEURIG

Nominale spanning: DC5V 1A

Vermogen: 0.3W (3x0.2W/LED)

Lichtkleur: 3000K

Accucapaciteit: Lithium-ion batterij, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Gewicht batterij: 35.6g

Oplaadtijd: 3-4u

Werktijd: 20u

Gewicht: 247.1g

Materiaal: ABS+PC+PVC

Afmetingen 120x120x146 mm

WAARSCHUWING! e Het product is geen speelgoed — buiten bereik van kleine

kinderen houden. @ Het product is uitsluitend bedoeld voor decoratie. Niet geschikt

voor langdurige verlichting van ruimtes. Het product heeft een ingebouwde accu. Niet

openen, repareren of zelf aanpassen. ® De accu is permanent ingebouwd. Kan niet

worden verwijderd of vervangen, omdat dit de constructie van het product zal bes-

chadigen. e Beschadiging van de behuizing kan lekkage, brand of explosie van de accu

veroorzaken. ® De accu heeft een gemiddelde levensduur van maximaal 300 laadcycli

bij correct gebruik. ® De lichtbron in het product is niet vervangbaar. ® Het product

produceert geluiden. Plaats het niet te dicht bij het hoofd of oor. Niet tegen de oren

houden. e Laat het ingeschakelde apparaat niet zonder toezicht achter. ® Laad het

product volledig op vodr het eerste gebruik of na een langere periode van niet-ge-

bruik. @ Gebruik voor het opladen uitsluitend een USB-oplader met een stroomsterkte

van minimaal 1A. Gebruik geen beschadigde kabel of oplader. ® Het gelijktijdig

opladen en gebruiken van de lamp wordt niet aanbevolen, omdat dit een negatieve
invloed kan hebben op de levensduur van de batterij. ® Rol de voedingskabel
niet strak op. Niet gebruiken als de kabel of isolatie beschadigd is. De kabel
niet doorknippen, verlengen of inkorten. @ Verstikkingsgevaar —houd de kabel
buiten bereik van kinderen. Laat geen hangende of losliggende kabel achter



op een plaats waar een kind erbij kan of erin verstrikt kan raken. ® Het product mag
niet onder een hoek van meer dan 6° worden geplaatst. ® Gebruik het product niet
in de buurt van warmtebronnen of in een omgeving met hoge temperatuur of hoge
luchtvochtigheid. ® Houd het product uit de buurt van water en andere vloeistoffen.
Niet onderdompelen. ® Bedek de lamp niet tijdens gebruik — risico op oververhitting.
® Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan sterke schokken en druk. ®
Reinig alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen reiniging-
smiddelen of agressieve schoonmaakmiddelen. e Laad bij langdurig niet-gebruik de
lamp op en bewaar deze op een droge, koele plaats, uit de buurt van direct zonlicht.
® Buiten bereik van kinderen en huisdieren bewaren. e Lever het product na gebruik
in bij een inzamelpunt voor afgedankte apparatuur. Een erkend bedrijf zal de accu
verwijderen en recyclen.

[SE] JULMUSIKLADA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — laddningsport; (3) Laddningsindikator; (4) Byte av melodi;
(5) Justering av ljusstyrka

LADDNING

Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare eller en USB-port i
datorn for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (3) lyser rott under laddning och
slocknar nar batteriet ar fulladdat. (6) USB-C - USB-C-kabel (ingar)

FUNKTIONER

(1) ON/ OFF - P&/av. Ladda produkten helt fére férsta anvandning. Skjut reglaget (1)
till ON for att sla pa produkten, till OFF for att stanga av den.

(4) Byte av melodi. Nar produkten ar paslagen, tryck pa knappen med notsymbol (4)
for att byta melodi.

(5) Justering av ljusstyrka. Nar produkten &r paslagen, tryck pa knappen med solsym-
bol (5) for att andra lampans ljusstyrka.

PRODUKTPARAMETRAR R

Produktnamn: DEKORATIV LED-LAMPA - JULMUSIKLADA

Symbol: MW61918

Produktfarg: FARGGLAD

Markspanning: DC5V 1A

Effekt: 0.3W (3x0.2W/LED)

Ljusfarg: 3000K

Batterikapacitet: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Batterivikt: 35.6g

Laddningstid: 3-4h

Drifttid: 20h

Vikt: 247.1g

Material: ABS+PC+PVC

Matt: 120x120x146 mm

VARNING! e Produkten &r inte en leksak — hall den utom réckhall fér sma



barn. e Produkten &r endast avsedd for dekoration. Den &r inte lamplig for [angvarig
belysning av rum. Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna inte, reparera eller modifiera
inte produkten sjalv. ® Batteriet ar permanent inbyggt. Det kan inte tas bort eller bytas ut
eftersom detta forstor produktens konstruktion. @ Skador pa holjet kan orsaka lackage,
brand eller explosion av batteriet. ® Batteriet har en genomsnittlig livslangd pa upp till

300 laddningscykler vid korrekt anvandning. e Ljuskallan i produkten ar inte utbytbar. ®
Produkten avger ljud. Placera den inte for néra huvudet eller 6rat. For den inte till 6ronen.
® Ldmna inte den paslagna enheten utan uppsikt. ® Ladda produkten helt fore forsta an-
vandning eller efter en langre tids inaktivitet. ® Anvand endast en USB-laddare med minst
1A for laddning. Anvand inte en skadad kabel eller laddare. ® Det rekommenderas inte

att ladda och anvanda lampan samtidigt, eftersom detta kan paverka batteriets livslangd
negativt. ® Linda inte stromkabeln hart. Anvand inte om kabeln eller isoleringen ar skadad.
Klipp inte, forléang inte och forkorta inte kabeln. @ Risk for kvavning — hall kabeln utom
rackhall for barn. Limna inte en hdngande eller [6st liggande kabel dér ett barn kan na eller
trassla in sig i den. ® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre an 6°. @ Anvand inte
produkten nara varmekallor eller i miljder med hog temperatur eller hog luftfuktighet. ®
Hall produkten borta fran vatten och andra vatskor. Sénk inte ned den. e Tack inte lampan
under drift —risk for Gverhettning. ® Tappa inte och utsatt inte produkten for kraftiga stGtar
eller tryck. @ Rengdr endast med en torr eller It fuktad mjuk trasa. Anvand inte rengoring-
smedel eller starka kemikalier. ® Vid langre tids forvaring, ladda lampan och forvara den

pa en torr, sval plats, borta fran direkt solljus. ® Forvara utom rackhall fér barn och husdjur.
® Nar produkten ar forbrukad, Iamna den till en insamlingsplats for avfall. En auktoriserad
anlaggning tar bort och atervinner batteriet.

[Fl] JOULUINEN SOITTORASIAKORISTE

(1) ON/OFF; (2) USB-C — latausportti; (3) Latauksen merkkivalo; (4) Melodian vaihto;
(5) Kirkkauden saato

LATAUS

Tuotteessa on sisadnrakennettu akku. Kdyta DC5V 1A -laturia tai tietokoneen
USB-porttia tuotteen lataamiseen. Latauksen merkkivalo (3) palaa punaisena
latauksen aikana ja sammuu, kun akku on taynna. (6) USB-C - USB-C -kaapeli (siséltyy
pakkaukseen)

TOIMINNOT

(1) ON/OFF - Paille/pois. Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaistd kayttoa. Siirra
kytkin (1) asentoon ON kaynnistaaksesi tuotteen, asentoon OFF sammuttaaksesi sen.
(4) Melodian vaihto. Kun tuote on paalla, paina nuottipainiketta (4) vaihtaaksesi
melodian.

(5) Kirkkauden saato. Kun tuote on paalld, paina aurinkopainiketta (5) muuttaaksesi
lampun kirkkautta.

TUOTTEEN TIEDOT
Tuotteen nimi: KORISTEELLINEN LED-LAMPPU - JOULUINEN SOITTORASI-
AKORISTE



Symboli: MW61918

Tuotteen véri: MONIVARINEN

Nimellisjannite: DC5V 1A

Teho: 0.3W (3x0.2W/LED)

Valon véri: 3000K

Akun kapasiteetti: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/1200mAh/4.44Wh

Akun paino: 35.6g

Latausaika: 3—4h

Kayttaika: 20h

Paino: 247.1g

Materiaali: ABS+PC+PVC

Mitat: 120x120x146 mm

HUOMIO! e Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta. ® Tuote on
tarkoitettu ainoastaan koristeluun. Ei sovellu tilojen pitkdaikaiseen valaistukseen.
Tuotteessa on sisddnrakennettu akku. Ald avaa, korjaa tai muokkaa tuotetta itse. ® Akku
on kiintedsti asennettu. Sitd ei voi poistaa tai vaihtaa, koska se vahingoittaa tuotteen
rakennetta. ® Kotelon vaurioituminen voi aiheuttaa akun vuodon, tulipalon tai rajahdyk-
sen. ® Akun keskimaarainen kayttoikd on enintadn 300 lataussyklid oikeassa kdytossa. @
Tuotteen valonlahdetts ei voi vaihtaa. ® Tuote tuottaa aantd. Ald aseta sitd liian ldhelle
paata tai korvaa. Ald pidd sitd korvien lahella. e Al jatd laitetta padlle iiman valvontaa.

® Lataa tuote tdyteen ennen ensimmadista kdyttda tai pitkan kdyttStauon jélkeen. ®
Kaytd lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vahintdén 1A. Ald kdyta vaurioitunutta
kaapelia tai laturia. @ Ei suositella Iataamaanj dmaan lamppua samanaikaisesti,
koska se voi vaikuttaa negatiivisesti akun kaytt: n. ® Al3 kierra virtajohtoa tiukasti.
Ald kaytd, jos johto tai eristys on vaurioitunut. Ald leikkaa, pidennd tai lyhenna johtoa.

@ Tukehtumisvaara — pida johto poissa lasten ulottuvilta. Ald jata roikkuvaa tai [6ysasti
makaavaa johtoa paikkaan, johon lapsi voi yltaa tai sotkeutua. ® Tuotetta ei tule asettaa
yli 6° kulmaan. e Ald kayta tuotetta |dhelld [immonlahteitd tai ymparistossa, jossa on
korkea lampoétila tai kosteus. ® Pida tuote poissa vedestd ja muista nesteistd. Ald upota.
© Al peitd lamppua kdyton aikana — ylikuumenemisvaara. ® Al4 pudota tai altista
tuotetta voimakkaille iskuille tai paineelle. ® Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla
pehmedlla liinalla. Ald kayta pesuaineita tai voimakkaita puhdistusaineita. ® Pitkdn
kayttdmattomyyden aikana lataa lamppu ja sdilyta kuivassa, viiledssa paikassa, poissa
suorasta auringonvalosta. e Sailyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa. @ Kun tuote
on kdytetty loppuun, toimita se sahko- ja elektroniikkaromun kerdyspisteeseen. Valtuu-
tettu laitos poistaa ja havittaa akun.

[NO] JuLMUSIKLADA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — laddningsport; (3) Laddningsindikator; (4) Byte av melodi;
(5) Justering av ljusstyrka

LADDNING

Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare eller en USB-

port i datorn for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (3) lyser rétt under




laddning och slocknar nér batteriet &r fulladdat. (6) USB-C - USB-C-kabel (ingar)

FUNKTIONER

(1) ON/ OFF - P&/av. Ladda produkten helt fére forsta anvandning. Skjut reglaget (1)

till ON for att sla pa produkten, till OFF for att stanga av den.

(4) Byte av melodi. Nar produkten &r paslagen, tryck pa knappen med notsymbol (4)

for att byta melodi.

(5) Justering av ljusstyrka. Nar produkten &r paslagen, tryck pa knappen med solsym-

bol (5) for att andra lampans ljusstyrka.

PRODUKTPARAMETRAR R

Produktnamn: DEKORATIV LED-LAMPA - JULMUSIKLADA

Symbol: MW61918

Produktfarg: FARGGLAD

Markspanning: DC5V 1A

Effekt: 0.3W (3x0.2W/LED)

Ljusfarg: 3000K

Batterikapacitet: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Batterivikt: 35.6g

Laddningstid: 3-4h

Drifttid: 20h

Vikt: 247.1g

Material: ABS+PC+PVC

Matt: 120x120x146 mm

VARNING! @ Produkten &r inte en leksak — hall den utom rackhall fér sma barn.

® Produkten ar endast avsedd for dekoration. Den ar inte ldmplig for Iangvarig

belysning av rum. Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna inte, reparera eller

modifiera inte produkten sjélv. ® Batteriet ar permanent inbyggt. Det kan inte tas

bort eller bytas ut eftersom detta forstor produktens konstruktion. e Skador pa

holjet kan orsaka lackage, brand eller explosion av batteriet. ® Batteriet har en

genomsnittlig livslangd pa upp till 300 laddningscykler vid korrekt anvéndning. @

Ljuskallan i produkten ar inte utbytbar. ® Produkten avger ljud. Placera den inte for

ndra huvudet eller 6rat. For den inte till Gronen. ® Ladmna inte den paslagna enheten

utan uppsikt. @ Ladda produkten helt fore forsta anvandning eller efter en langre

tids inaktivitet. @ Anvand endast en USB-laddare med minst 1A foér laddning. Anvand

inte en skadad kabel eller laddare. ® Det rekommenderas inte att ladda och anvanda

lampan samtidigt, eftersom detta kan paverka batteriets livslangd negativt. ® Linda

inte stromkabeln hart. Anvand inte om kabeln eller isoleringen ar skadad. Klipp inte,

forlang inte och forkorta inte kabeln. @ Risk for kvavning — hall kabeln utom réackhall

for barn. Ldimna inte en hangande eller |6st liggande kabel dér ett barn kan na eller
trassla in sig i den. ® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre &n 6°. ®
Anvénd inte produkten nara varmekallor eller i miljoer med hog temperatur
eller hog luftfuktighet. @ Hall produkten borta fran vatten och andra vatskor.
Sank inte ned den. e Tack inte lampan under drift — risk for 6verhettning. @



Tappa inte och utsatt inte produkten for kraftiga stotar eller tryck. ® Rengér endast
med en torr eller latt fuktad mjuk trasa. Anvand inte rengoringsmedel eller starka
kemikalier. ® Vid langre tids forvaring, ladda lampan och forvara den pa en torr, sval
plats, borta fran direkt solljus. ® Férvara utom rackhall for barn och husdjur. ® Nar
produkten ar forbrukad, Iamna den till en insamlingsplats for avfall. En auktoriserad
anlaggning tar bort och atervinner batteriet.

[CZ] VANOCNI HRACI SKRINKA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — nabijeci port; (3) Indikator nabijeni; (4) Zména melodie; (5)
Nastaveni jasu

NABIJENI

Produkt mad vestavény akumulator. K nabijeni produktu pouzivejte nabijecku DC5V 1A
nebo USB port v pocitaci. Indikator nabijeni (3) sviti cervené béhem nabijeni a zhasne
po plném nabiti. (6) Kabel USB-C - USB-C (soucasti baleni)

FUNKCE

(1) ON/ OFF - Zapnuti/vypnuti. Pfed prvnim pouZitim produkt plné nabijte. Posufite
prepina¢ (1) do polohy ON pro zapnuti produktu, do polohy OFF pro jeho vypnuti.

(4) Zména melodie. Kdyz je produkt zapnuty, stisknéte tlacitko s notou (4) pro zménu melodie.
(5) Nastaveni jasu. Kdyz je produkt zapnuty, stisknéte tlacitko se slunickem (5) pro
zménu intenzity sviceni lampicky.

PARAMETRY PRODUKTU B o o

Nézev produktu: DEKORATIVNI LED LAMPICKA - VANOCNI HRACI SKRINKA

Symbol: MW61918

Barva produktu: VICEBAREVNA

Jmenovité napéti: DC5V 1A

Vykon: 0.3W (3x0.2W/LED)

Barva svétla: 3000K

Kapacita akumulatoru: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Hmotnost baterie: 35.6g

Doba nabijeni: 3-4h

Doba provozu: 20h

Hmotnost: 247.1g

Materidl: ABS+PC+PVC

Rozmeéry 120x120x146 mm

POZOR! e Produkt neni hracka — uchovavejte mimo dosah malych déti. ® Produkt
je uréen vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé osvétleni mistnosti. Pro-
dukt ma vestavény akumulator. Neotevirejte, neopravujte ani neupravujte produkt
svépomoci. ® Akumuldtor je trvale vestavény. Nelze jej vyjmout ani vyménit, protoze
by doslo ke zniceni konstrukce produktu. ® Poskozeni krytu maze zpusobit Unik,
pozar nebo vybuch akumulatoru. @ Akumulator ma pfi spravném pouzivani
prumérnou Zivotnost az 300 nabijecich cykld. @ Svételny zdroj v produktu je
nevyménitelny. ® Produkt vydava zvuky. Neumistuijte jej pfilis blizko hlavy



nebo ucha. Nepfikladejte k usim. ® Nenechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru. e Pred
prvnim pouzitim nebo po delsi dobé nepouzivani produkt pIné nabijte. ® K nabijeni
pouzivejte vyhradné USB nabijecku s proudem alespor 1A. NepouZivejte poskozeny
kabel ani nabijecku. ® Nedoporucuje se soucasné nabijeni a pouzivani lampicky,
protoze to muze mit negativni vliv na Zivotnost baterie. ® Neomotavejte napajeci
kabel pevné. Nepouzivejte, pokud je kabel nebo izolace poskozena. Nekrdjejte,
neprodluzujte ani nezkracujte kabel. ® Riziko uduseni — udrzujte kabel mimo dosah
déti. Nenechavejte visici ani volné leZici kabel na misté, kam dité mize dosahnout
nebo se do néj zamotat. ® Produkt by nemél byt naklonén pod thlem vétsim nez

6°. ® Nepouzivejte produkt v blizkosti zdrojt tepla ani v prostfedi s vysokou teplotou
nebo vysokou vihkosti. @ UdrZujte produkt mimo dosah vody a jinych kapalin. Nep-
onofujte. ® Nezakryvejte lampicku béhem provozu — riziko prehfati. @ Neupoustéjte
ani nevystavuijte produkt silnym otfesiim a tlaku. e Cistéte pouze suchym nebo mirné
vlhkym mékkym hadrikem. Nepouzivejte detergenty ani agresivni Cistici prostiedky. ®
V pripadé delsiho nepouzivani lampicku nabijte a uchovavejte na suchém, chladném
miste, mimo piimé slunecni svétlo. ® Uchovavejte na misté nedostupném pro déti a
domaci zvifata. e V ptipadé opotiebeni produktu jej odevzdejte do shérného mista
pro pouzitd zafizeni. Opravnéné zafizeni odstrani a zlikviduje akumulator.

[SK] VIANOCNA HRACIA LAMPA
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — nabijaci port; (3) Indikator nabijania; (4) Zmena melddie; (5)
Regulacia jasu
NABIJANIE
Produkt ma zabudovany akumulator. Na nabijanie produktu pouzivajte nabijacku
DC5V 1A alebo USB port v poitadi. Indikator nabijania (3) svieti na ¢erveno pocas
nabijania a zhasne po Uplnom nabiti. (6) Kdbel USB-C - USB-C (v baleni)
FUNKCIE
(1) ON/ OFF - Zapnutie/vypnutie. Pred prvym pouZitim produkt Uplne nabite.
Posurite prepina¢ (1) do polohy ON pre zapnutie produktu, do polohy OFF pre jeho
vypnutie.
(4) Zmena melddie. Ked'je produkt zapnuty, stlacte tlacidlo s notou (4) na zmenu
melddie.
(5) Regulacia jasu. Ked'je produkt zapnuty, stlacte tla¢idlo so slnie¢kom (5) na zmenu
intenzity svietenia lampy.
PARAMETRE PRODUKTU. L
Nézov produktu: DEKORATIVNA LED LAMPA - VIANOCNA HRACIA LAMPA
Symbol: MW61918
Farba produktu: VIACFAREBNA
Menovité napatie: DC5V 1A

Vykon: 0.3W (3x0.2W/LED)

Farba svetla: 3000K

Kapacita akumulatora: Lithium-ion Battery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/



4.44Wh

Hmotnost batérie: 35.6g

Cas nabijania: 3-4h

Cas prevadzky: 20h

Hmotnost: 247.1g

Materidl: ABS+PC+PVC

Rozmery 120x120x146 mm

POZOR! @ Produkt nie je hracka — uchovavajte mimo dosahu malych deti. ® Produkt je
uréeny vylucne na dekoraciu. Nie je vhodny na dlhodobé osvetlenie miestnosti. Produkt
ma zabudovany akumulator. Neotvarajte, neopravujte ani nemodifikujte produkt svo-
jpomocne. ® Akumuldtor je pevne zabudovany. Neméze byt odstraneny ani vymeneny,
pretoze by to spdsobilo poskodenie konstrukcie produktu. ® Poskodenie krytu moze
sposobit unik, poziar alebo vybuch akumulatora. @ Akumulator si zachovava priemernt
Zivotnost do 300 nabijacich cyklov pri spravnom pouzivani. @ Svetelny zdroj v produkte
nie je vymenitelny. ® Produkt vydava zvuky. Neumiestriujte ho prilis blizko k hlave alebo
uchu. Neprikladajte k usiam. ® Nenechdvajte zapnuté zariadenie bez dozoru. e Pred
prvym pouzitim alebo po dlhsom nepouzivani produkt plne nabite. ® Na nabijanie
pouZzivajte vyhradne USB nabijacku s pridom minimalne 1A. NepouZivajte poskodeny
kabel ani nabijacku. ® Neodporuca sa sticasné nabijanie a pouzivanie lampy, pretoze to
mdze mat negativny vplyv na Zivotnost batérie. @ Nezvinujte napajaci kabel prilis tesne.
Nepouzivajte, ak je kabel alebo izoldcia poskodena. Kabel nerezte, nepredIzujte ani
neskracujte. @ Riziko udusenia —drzte kabel mimo dosahu deti. Nenechavajte visiaci ani
volne poloZzeny kabel na mieste, kde nari dieta méze dosiahnut alebo sa dorn zamotat.

® Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom vacsim ako 6°. @ Nepouzivajte produkt
v blizkosti zdrojov tepla ani v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou vihkostou. ®
Udrzujte produkt mimo vody a inych kvapalin. Neponarajte. ® Nezakryvajte lampu pocas
prevadzky — riziko prehriatia. ® Neupustajte ani nevystavujte produkt silnym otrasom

a tlaku. e Cistite iba suchou alebo mierne vihkou makkou handrickou. Nepouzivajte
detergenty ani agresivne Cistiace prostriedky. @ V pripade dlhsieho nepouzivania lampu
nabite a skladujte na suchom, chladnom mieste, mimo priameho slne¢ného Ziarenia. ®
Uchovavajte mimo dosahu deti a domdcich zvierat. ® V pripade opotrebovania produktu
ho odovzdajte do zberného miesta pouzitého zariadenia. Opravnené zariadenie odstrani
a zlikviduje akumulator.

[HU] KARACSONYI ZENELS DOBOZ
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — télt6port; (3) Toltésjelzs; (4) Dallamvaltés; (5) Fényerd
szabalyozas

OLTES
A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. A termék toltéséhez hasznaljon DC5V
1A tolt6t vagy szamitogép USB portjat. A toltésjelzd (3) toltés kozben pirosan
vilagit, és teljes feltoltés utan kialszik. (6) USB-C - USB-C kabel (a csomagban)
FUNKCIOK (1) ON/ OFF - Be-/kikapcsolas. Az elsé haszndlat el6tt toltse fel



teljesen a terméket. Tolja a kapcsoldt (1) ON allasba a termék bekapcsolasahoz, OFF

dllasba a kikapcsolashoz.

(4) Dallamvaltas. Amikor a termék be van kapcsolva, nyomja meg a hangjegy gombot

(4) a dallam megvaltoztatasahoz.

(5) Fényerd szabalyozas. Amikor a termék be van kapcsolva, nyomja meg a napocska

gombot (5) a ldmpa fényerejének megvaltoztatasahoz.

TERMEK PARAMETEREI ) ) L

Termék neve: DEKORATIV LED LAMPA - KARACSONYI ZENELO DOBOZ

Szimbdlum: MW61918

Termék szine: TOBBSZINU

Névleges feszultség: DC5V 1A

Teljesitmény: 0.3W (3x0.2W/LED)

Fény szinh&mérséklete: 3000K

Akkumuldtor kapacitasa: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Akkumuldtor témege: 35.6g

Toltési idd: 3-4h

Mikodési id6: 20h

Tomeg: 247.1g

Anyag: ABS+PC+PVC

Meéretek 120x120x146 mm

FIGYELEM! e A termék nem jaték — tartsa kisgyermekektdl tavol. ® A termék

kizarélag dekoracids célra szolgal. Nem alkalmas helyiségek tartés megvilagitasara.

A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Ne nyissa fel, ne javitsa és ne

modositsa sajat kez(ileg a terméket. ® Az akkumulator tartésan be van épitve. Nem

tavolithatd el és nem cserélhetd, mert ez a termék szerkezetének karosodasat okozza.

® A burkolat sériilése szivargast, tuzet vagy az akkumulator robbanasat okozhatja. ®

Az akkumulator megfelel6 hasznalat mellett atlagosan legfeljebb 300 toltési ciklus

élettartammal rendelkezik. ® A termék fényforrasa nem cserélhetd. e A termék

hangokat bocsat ki. Ne helyezze tul kozel a fejéhez vagy a fliléhez. Ne tegye a flléhez.

® Ne hagyja a bekapcsolt készuléket feltigyelet nélkiil. ® Az els6 hasznalat el6tt

vagy hosszabb hasznalaton kivili id6 utan toltse fel teljesen a terméket. ® Toltéshez

kizarolag legalabb 1A aramer@sség(i USB tolt6t hasznaljon. Ne hasznaljon sériilt

kabelt vagy tolt6t. @ Nem ajanlott a lampa egyidejl toltése és hasznélata, mert ez

negativan befolyasolhatja az akkumulator élettartamat. ® Ne tekerje szorosan a tap-

kabelt. Ne haszndlja, ha a kdbel vagy a szigetelés sérilt. Ne vagja el, ne hosszabbitsa

meg és ne roviditse meg a kabelt. ® Fulladasveszély — tartsa a kabelt gyermekektd|

tavol. Ne hagyja l6gni vagy szabadon fekidni a kabelt olyan helyen, ahol a gyermek

elérheti vagy belegabalyodhat. ® A terméket nem szabad 6°-ndl nagyobb szogben
elhelyezni. ® Ne hasznalja a terméket héforrasok kozelében vagy magas

e hémeérsékletii vagy magas paratartalmu kornyezetben. e Tartsa a terméket

tavol vizt6l és egyéb folyadékoktol. Ne meritse vizbe. ® Miikodés kdzben ne
takarja le a lampat — tulmelegedés veszélye. ® Ne ejtse le, és ne tegye ki a ter-



méket ers razkédasnak vagy nyomésnak. e Csak szaraz vagy enyhén nedves, puha
kenddvel tisztitsa. Ne hasznaljon tisztitoszereket vagy erés vegyszereket. ® Hosszabb
ideig tartd nem hasznalat esetén toltse fel a ldmpat, és tarolja szaraz, hiivos helyen,
kozvetlen napfénytél tavol. @ Gyermekek és hazidllatok eldl elzarva tarolja. @ A
termék elhasznalddasa esetén adja le egy gytijtGhelyen. Az arra jogosult létesitmény
eltavolitja és artalmatlanitja az akkumulatort.

[RO] CUTIE DE CRACIUN

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — port de incércare; (3) Indicator de incarcare; (4) Schimbare
melodie; (5) Reglare luminozitate

TNCARCARE

Produsul are un acumulator incorporat. Foloseste un incarcator DC5V 1A sau un port USB
al computerului pentru a incdrca produsul. Indicatorul de incarcare (3) lumineaza rosu in
timpul incarcdrii si se stinge dupa incarcarea completa. (6) Cablu USB-C - USB-C (inclus)
FUNCTII

(1) ON/ OFF - Pornlre/oprlre Tncarci produsul complet fnainte de prima utilizare.
Gliseaza comutatorul (1) in pozitia ON pentru a porni produsul, in pozitia OFF pentru
a-l opri.

(4) Schimbare melodie. Cand produsul este pornit, apasa butonul cu nota muzicald
(4) pentru a schimba melodia.

(5) Reglare luminozitate. Cand produsul este pornit, apasa butonul cu soare (5)
pentru a schimba intensitatea luminii lampii.

PARAMETRII PRODUSULUI ; .

Denumire produs: LAMPA DECORATIVA LED - CUTIE DE CRACIUN

Simbol: MW61918

Culoare produs: MULTICOLOR

Tensiune nominald: DC5V 1A

Putere: 0.3W (3x0.2W/LED)

Culoare lumind: 3000K

Capacitate acumulator: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Greutate baterie: 35.6g

Timp de incarcare: 3-4h

Timp de functionare: 20h

Greutate: 247.1g

Material: ABS+PC+PVC

Dimensiuni 120x120x146 mm

ATENTIE! @ Produsul nu este o jucdrie —a se pastra departe de copii mici. ® Produsul
este destinat exclusiv pentru decor. Nu este potrivit pentru iluminarea de lung3
duratd a incaperilor. Produsul are un acumulator incorporat. Nu deschide, nu repara
si nu modifica produsul pe cont propriu. ® Acumulatorul este integrat per-

manent. Nu poate fi indepartat sau inlocuit, deoarece va duce la distrugerea
constructiei produsului. ® Deteriorarea carcasei poate provoca scurgeri,



incendiu sau explozia acumulatorului. ® Acumulatorul are o durata medie de viata
de pana la 300 de cicluri de incarcare in conditii de utilizare corecta. @ Sursa de
lumina din produs nu este inlocuibila. ® Produsul emite sunete. Nu il pozitiona prea
aproape de cap sau ureche. Nu fl apropia de urechi. ® Nu ldsa dispozitivul pornit fara
supraveghere. @ Incarca produsul complet inainte de prima utilizare sau dupa o peri-
oada mai lunga de neutilizare. ® Pentru incarcare foloseste doar un incdrcator USB
cu intensitate de cel putin 1A. Nu folosi cablu sau incarcator deteriorat. ® Nu se reco-
manda incarcarea si utilizarea simultand a lampii, deoarece poate avea un impact
negativ asupra duratei de viata a bateriei. ® Nu infasura strans cablul de alimentare.
Nu utiliza daca cablul sau izolatia sunt deteriorate. Nu tdia, nu prelungi si nu scurta
cablul. e Risc de sufocare —tine cablul departe de copii. Nu |asa cablul atarnat sau
lasat liber intr-un loc unde copilul poate ajunge sau se poate incurca in el. ® Produsul
nu trebuie pozitionat la un unghi mai mare de 6°. ® Nu utiliza produsul in apropierea
surselor de caldura sau intr-un mediu cu temperatura sau umiditate ridicatd. ® Tine
produsul departe de apd si alte lichide. Nu scufunda. ® Nu acoperi lampa in timpul
functionarii — risc de supraincalzire. ® Nu scapa si nu expune produsul la socuri
puternice sau presiune. ® Curata doar cu o carpd moale, uscatd sau usor umeda. Nu
folosi detergenti sau agenti de curdtare agresivi. ® In cazul neutilizdrii pe termen lung,
incarcd lampa si depoziteaz-o intr-un loc uscat si rdcoros, departe de lumina directd a
soarelui. ® A se péstra intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie. ® n
cazul uzurii produsului, pred3-| la un punct de colectare a echipamentelor uzate. Un
centru autorizat va indeparta si elimina acumulatorul.

[GR] XPIZTOYTENNIATIKO MOYZIKO KOYTI

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — Bupa ¢poptiong; (3) Evbelgn doptiong; (4) ANayn
pehwsiag; (5) PUBLLION dwtewdTnTag

®OPTIZH

To nipoidv SLabétel evowpatwpévn pnatapia. Xpnowpomnotote doptiotr) DC5V
1A 1} BUpa USB oe urtoloyLoth yia tn $poOpTLon Tou Tpoiovtog. H evoelén doptiong
(3) avaBet kdkKwn Katd T $OpTLon Ko oPrivel dtav ohokAnpwBel n doption. (6)
KaAwdto USB-C - USB-C (mepihapBavetat)
NEITOYPTIEZ
(1) ON/ OFF Evspvor[oanr]/omevepvonmnon Doptiote MARPWC To TPOidV
TPV oo mv TpWTN )(pr]or] Metakwrote tov Stakortn (1) otn Sson ON yuo vau
EVEPYOTIOUOETE TO TPOLOV, OTn B€0n OFF yLal VoL TO QIEVEPYOTTOLOETE.
(4) AMayn pedwdiac. Otav To Tpoidv eivat EVEPYOTIOLNUEVO TTOTHOTE TO KOUMTTL LE
™ vota (4) yio v aAGEeTe T pehwdia.
(5) PUBuION PwTewOTNTAG. OTAV TO TIPOIGV ElVaL EVEPYOTIONHEVO TIATHOTE TO
KOUMTL e Tov AALO (5) yLo vat o AAGEETE TNV €vTacn GWTLOHOU TNG AGUIOG.
NAPAMETPOI MPOIONTOZ
‘Ovopa mpoidvtog: AIAKOSMHTIKH AAMIA LED - XPISTOYTENNIATIKO
MOYZIKO KOYTI



OuBoro: MW6E1918

Xpwpa r[pOLovtoq NOAYXPQOMO

Ovopaotikr téon: DC5V 1A

loxug: 0.3W (3x0.2W/LED)

Xpwpa dwtog: 3000K

Xwpntwotnta protapiag: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Bapog prataplog: 35.6g

Xpovog dodptiong: 3-4h

Xpovog Aettoupyiag: 20h

Bdpog: 247.1g

YAWo: ABS+PC+PVC

Awaotdoelg 120x120x146 mm

NPOZOXH! e To T[pOLOV Sev eivat o vibL — kpatrote o uou(plq QO HKPA TIOUSLAL
eTo r[potov r[poopLZEtaL OTTOKAELOTIKA ya Slakoopnon. Aev ElV(ll KamMn)\o yua
MAKPOXPOVIO GWTLOHO XWPwV. To TIPoidv SLBETEL EVOWHATWHEVN prtortapio. Mnv
OVOLYETE, EMLOKEVATETE I} TPOTIOTOLELTE TO TIPOLOV HOvoL oag. @ H prmatapia eival
HOVLIA EVOWUATWEVN. Agv prtopet va adatpebei 1 va avikataotadel, kabuwg
QUTO Bt TIPOKAAETEL KATACTPOdT| TG KATACKEUHG TOU TIPOIOVTOG,. ® Zniid 0To
nepiPAnua propei va pokaAEceL Slappory, tupkayld i Ekpnén TG ptatapiag. e
H prortapio £xet péon diépketa 1w £wg 300 KUKAOUG GGPTLONG LE 0wt XpRon.
® H rinyn dpwrtog oto npmov Sev txvuKaelotaml ® To TIPOLOV EKTTENTIEL nxouq Mnv
70 tonoBeteite TOAY KOVT(l oto kedpdAL 1} oto autl Mnv o dEpvete ota aUTLA. ®
Mnv adrVETE Tn GUCKELT EVEPYOTIONKEVN XWPIG eTtiBAeYNn.® DoptioTe MAfpwC T0
TIPOLOV TIPLV QO TNV TIPWTN XPHON 1 LETA OO HEYAAO XPOVIKO SLACTNHO axpNnoLag.
® [a hopTLon xpnoLomoLelte povo dpoptiotr USB pe évtaon touhdyotov 1A.
MnV XprOOTIOLEITE KATECTPAUMEVO KOAWSLO 1) GopTLOTH. ® Agv cuvioTAToL N
TaUTOXpoVN GOPTLON Kat Xpron TG AApmag, KaBwe autd propetl va ennpedoet
apvNTKA T SLapketa {wng g wratapiag. ® Mnv Tuiyete odxtd To KoAWSLo
tpododoaiag. Mnv xpnoLomoLeite £qv To kaAwSLO 1) N LOVWON £XOUV UTIOOTEL
InULd. Mnv KOBETE, EMeKTEIVETE 1 CUVTOUEVETE TO KaAwdLo. ® Kivduvog aodugioag
—KPOTAOTE TO KAAWBLO pakpLd armd Toudid.. Minv arivete to koaAwdLo va kpepeTat
1 va Bpioketau xohapd o€ onpeio orou propel va dprdoet taudi rj va prextel oe
ouTo. @ To npmov Sev npana va tOT(OGEtEL‘[m o€ ywvia usva)\urepn ano 6°. e
Mnv xpnotomoLeiTe T0 TPoiby KoVTd o€ TYES BeppOTNTaS f o TlepUBAAROV HE
uPnAn Gepuomaom 1 ubnAn vypaocia. e Kpatrjote To poiov uaKpLu anod vepd
kaw GMa uypd.. Mny to BubiZeTe. ® Mnv kaAUTttete T Adprna katd T Aettoupyio —
Kivbuvog unepespuavor]q e Mnv plxvera Ko pnv sxestsra TO TPOI6V oe Loxupoug
Kpaéaououc KoL Ttieon. @ KaBapilete uovo e c'tsvvo 1 ehadpug vao HoAaKO
Tawvi. Mnv XpnOLHOTIOLELTE QITOPPUTIOVTLKA I LOXUPA KABAPLOTIKA HETQL. ® Z€
TEPUTTWON HOKPOXPOVLAG axpnoiag Goptiote Tn AGuma Kot arobnkeVote

v oe §Npo, S5POCEPO LEPOG, HAKPLA ATtO GpETO NALOKO dwe. ® DuAdooeTe

OE HEPOG KN TIPOORACLHO arto ToudLd Kat KaTowkidia {wa. @ Se repintwon



$Bopag Tou TPOLOVTOG MAPaSWOTE TO O€ ONEio GUAOYIG XPNOLLOTIOLLEVOU
e€ormAopov. E§ouciodotnuévn povada Ba adaipéoet ko Ba amoppilel tn pnatapia.

[MK] HOBOroguLIHA MY3UYKA KYTUIA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — nopr 3a nonHete; (3) UHamKatop 3a nosHerbe; (4)

MpomeHa Ha menoawja; (5) Perynaumja Ha ocBeTneHocT

MNOJTHEHE

Mpown3BogoT uma BrpaseHa batepuja. Kopuctete nosHay DC5V 1A unav USB nopr Ha

KOMMjyTep 3a NoMHeHe Ha NPOM3BOAOT. MHAMKATOPOT 3a NosHetbe (3) cBeTU LpBeHo

3a Bpeme Ha NoIHEHETO 1 ce racu Kora 6aTepujaTa e LenocHo HanosHeTa. (6) USB-C

- USB-C Kaben (BkyueH)

DYHKUUU

(1) ON/ OFF - BknyuyBarbe/vckaydyBarbe. HanosHeTe ro npov3BoZoT LENIOCHO

npeg npeata ynotpeba. MomecteTte ro npeknHysayort (1) Bo nosuumja ON 3a aa ro

BK/y4MTE NPOM3BOAOT, BO nosuuuja OFF 3a ga ro ucknyuure.

(4) NpomeHa Ha menoamja. Kora NpoM3BOAOT € BK/y4eH NPUTUCHETE ro KOMYETo CO

HOTKa (4) 3a A4a ja npomeHuTe Menoaujara.

(5) Perynauuja Ha ocBeTieHOCT. Kora Npou3BOAOT e BK/Ty4eH NPUTUCHETE ro KON4YeTo

co coHue (5) 3a Aa ja npomeHuTe jaunHaTa Ha CBeTNMHaTa Ha lambarta.

MAPAMETPU HA NPOU3BOAOT

Mme Ha npowussog: JIEKOPATUBHA LED JIAMBA - HOBOTOAULLHA MY3UYKA

KYTUIA

Cumbon: MW61918 .

boja Ha npown3soa; MOBEKEBOJHA

HomwuHanen HanoH: DC5V 1A

Mo#Hoct: 0.3W (3x0.2W/LED)

boja Ha cBemiMHa: 3000K

Kanauutet Ha 6atepuja: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

TekuHa Ha b6atepuja: 35.6g

Bpeme Ha nonHerse: 3-4h

Bpeme Ha pabora: 20h

TexuHa: 247.1g

Matepujan: ABS+PC+PVC

[Avimensnn 120x120x146 mm

BHUMAHME! e MMpoun3BoaoT He e Urpayka — vysajTe ro noganeky og aodar Ha

Manu eua. @ MpousBOAOT e HAMEHET UCK/YYMBO 3a AeKopaumja. He e norogeH 3a

[0NrOTPajHO OCBET/IYBatbe Ha NpocTopui. MponsBoaoT uma BrpageHa barepuja. He

ro OTBOPAjTeE, He ro MonpagajTe 1 He ro MoaudULMpajTe MPOU3BOAOT CAMOCTOJHO.

® baTtepujaTa e TpajHO BrpageHa. He moxe fa ce U3BaaM UM 3ameHu, buaejkm Toa
Ke ja OLITETU KOHCTPYKLMjaTa Ha NPOM3BOAOT. ® OWTETYBakbE Ha KYRULITETO

e MOXKe Aa NpeAy3BUKa UCTEKYBakbe, MOXaPp UK eKcrnosuja Ha batepujata.
® batepujaTa MMa NpoceyeH BeK Ha Tpaerbe 40 300 LMKNYCK Ha No/HEetbe



npu npasuaHa yriotpeba. ® MN3BopoT Ha CBET/IMHA BO MPOM3BOAOT HE MOXKe Aa ce
3ameHu. @ Mpon3BOAOT eMUTYBa 3BYK. He ro nocrasysajte npemHory 6a1cky Ao
rnasaTa U yBoTo. He ro npubankysajTe o ylumTe. ® He oCTaBajTe ro BKIy4eHUoT
ypes, 6e3 Haa3op. @ HarnosHeTe ro Npons3BoAOT LieIOCHO npeg, npsata yrnotpeba
VNIM NO NOZOAT NEPUOA, Ha HEKOPUCTEHE. ® 3a NOJIHEeHE KOPUCTETE UCK/TYYMBO
USB nonHay co cTpyja og Hajmanky 1A. He KopucTeTe oluTeTeH Kaben uam nonHau.
® He ce npenopayyBa UCTOBPEMEHO MOJHEHE U KOPUCTEHE Ha SlambaTa, Buaejku
TOa MOXe HeraTMBHO Aa B/INjae Ha YKMBOTHUOT BeK Ha baTepujata. ® He ro BuTKajTe
LBPCTO KabenoT 3a Harnojysarbe. He KopucTeTe ako kabenoT uan nsonaumjata ce
olwiTeTeHn. He ceyeTe, He NPOAO/KYBajTe U He CKpaTyBajTe ro KabenoT. ® Pusnk og,
rylere — ApxeTe ro kabenot noganeky og Aodat Ha Aeua. He octasajTe BUCEUKM
nnu nabas Kaben Ha MeCTo 10 Koe AeTeTO MOXe A3 A0jAe UM 3 e 3an/ieTka

BO Hero. @ pon3BoAoT He Tpeba f1a ce NocTaByBa NoA aro/ noronem oz, 6°. @ He
KOpUCTETE o NPOM3BOAOT BO B1M3MHA Ha M3BOPU Ha TON/IMHA UM BO CPeanHa CO
BMCOKa TemnepaTypa Wan BUCOKa BNaXHOCT. ® YyBajTe ro nponssoAoT nojaneky
of1, BoZia U AApyrv TeYHOCTU. He ro noTonysajTe. ® He ja nokpusajte nambarta 3a
Bpeme Ha paboTa — pu3VK of, Mperpesatrbe. ® He ro MCMyLUTajTe U He O U3/I0KYBajTe
NPOV3BOAOT Ha CUHW YAAPM 1 MPUTUCOK. ® YnCTeTe UCKYYMBO CO CyBa MK
MasiKy BN1axHa MeKa Kpna. He KopucTeTe AeTepreHTu MW arpecuBHU CpeacTea 3a
yucTerbe. ® Bo c/lyyaj Ha NOA0/TO HEKOPUCTEHE HAMNOHETE ja NambaTta 1 YyBajTe ja
Ha CyBO, lIaIHO MeCTO, NoflaNeKy of, AMPEKTHa COHYEeBa CBET/IMHA. ® YyBajTe ro Ha
MECTO He0CTanHo 3a Jelia U AoOMaLIHU MUAeHULM. @ Bo cayuaj Ha UCTpOLLyBarbe
Ha NPOM3BOAOT NpesaZieTe ro BO NYHKT 3a COBMPatbe Ha OTNaAHa eNeKTPOHMKA.
OBnacTeH cepBUC Ke ja OTCTPaHM U peLykampa batepujata.

[SI] BOZICNA GLASBENA SKRINJICA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — polnilni priklju¢ek; (3) Indikator polnjenja; (4) Menjava
melodije; (5) Nastavitev svetlosti

POLNJENJE

Izdelek ima vgrajen akumulator. Za polnjenje izdelka uporabljajte polnilnik DC5V 1A
ali USB prikljucek v ra¢unalniku. Indikator polnjenja (3) med polnjenjem sveti rdece in
ugasne, ko je baterija popolnoma napolnjena. (6) Kabel USB-C - USB-C (v kompletu)
FUNKCUE

(1) ON/ OFF - Vklop/izklop. Pred prvo uporabo izdelek popolnoma napolnite. Pre-
maknite stikalo (1) v polozaj ON, da izdelek vklopite, v poloZaj OFF, da ga izklopite.
(4) Menjava melodije. Ko je izdelek vklopljen, pritisnite gumb z notico (4), da spre-
menite melodijo.

(5) Nastavitev svetlosti. Ko je izdelek vklopljen, pritisnite gumb s sonckom (5), da
spremenite intenzivnost svetlobe svetilke.

PARAMETRI IZDELKA L.

Ime izdelka: DEKORATIVNA LED SVETILKA - BOZICNA GLASBENA SKRINJICA

Simbol: MW61918

Barva izdelka: VECBARVNA



Nazivna napetost: DC5V 1A

Mo¢: 0.3W (3x0.2W/LED)

Barva svetlobe: 3000K

Kapaciteta akumulatorja: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Teza baterije: 35.6g

Cas polnjenja: 3-4h

Cas delovanja: 20h

Teza: 247.1g

Material: ABS+PC+PVC

Dimenzije 120x120x146 mm

POZOR! e Izdelek ni igraca — hranite izven dosega majhnih otrok. e Izdelek je namen-
jen izklju¢no dekoraciji. Ni primeren za dolgotrajno osvetljevanje prostorov. lzdelek
ima vgrajen akumulator. Ne odpirajte, ne popravljajte in ne spreminjajte izdelka
sami. ® Akumulator je trajno vgrajen. Ni ga mogoce odstraniti ali zamenjati, saj bi to
povzrocilo poskodbo konstrukcije izdelka. ® Poskodba ohisja lahko povzrodi iztekanje,
pozar ali eksplozijo akumulatorja. @ Akumulator ohranja povprecno Zivljenjsko dobo
do 300 ciklov polnjenja ob pravilni uporabi. e Vir svetlobe v izdelku ni zamenljiv. ®
Izdelek oddaja zvoke. Ne postavljajte ga preblizu glave ali usesa. Ne priblizujte ga
usesom. @ Ne puscajte vklopljene naprave brez nadzora. @ Pred prvo uporabo ali po
daljSem ¢asu neuporabe izdelek popolnoma napolnite. ® Za polnjenje uporabljajte
izkljuéno USB polnilnik z jakostjo najmanj 1A. Ne uporabljajte poskodovanega kabla
ali polnilnika. @ Ne priporoca se hkratno polnjenje in uporaba svetilke, saj lahko to
negativno vpliva na Zivljenjsko dobo baterije. ® Ne zvijajte napajalnega kabla tesno.
Ne uporabljajte, Ce sta kabel ali izolacija poskodovana. Ne rezite, ne podaljsujte in ne
krajsajte kabla. ® Nevarnost zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok. Ne puscajte
viseCega ali ohlapno lezeCega kabla na mestu, kjer ga lahko otrok doseze ali se vanj
zaplete. @ Izdelek ne sme biti postavljen pod kotom vecjim od 6°. @ Ne uporabljajte
izdelka v bliZini virov toplote ali v okolju z visoko temperaturo ali visoko vlaznostjo. @
Izdelek hranite stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte. @ Med delovanjem
svetilke ne prekrivajte — nevarnost pregrevanja. ® Ne spuscajte in ne izpostavljajte
izdelka mocnim udarcem in pritisku. e Cistite izklju¢no s suho ali rahlo vlazno mehko
krpo. Ne uporabljajte detergentov ali agresivnih Cistil. ® V primeru daljSe neuporabe
svetilko napolnite in shranjujte na suhem, hladnem mestu, stran od neposredne
soncne svetlobe. ® Hranite na mestu nedostopnem otrokom in hisnim ljubljenckom.
@\ primeru obrabe izdelek oddajte na zbirno mesto za odpadno opremo. Poo-
blascen obrat bo odstranil in recikliral akumulator.

[HR] BOZICNA GLAZBENA KUTIJA
(1) ON/OFF; (2) USB-C — priklju¢ak za punjenije; (3) Indikator punjenja; (4) Promjena

melodije; (5) Podesavanje svjetline
PUNIJENJE
Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite punjac¢ DC5V 1A ili USB priklju¢ak na



racunalu za punjenje proizvoda. Indikator punjenja (3) svijetli crveno tijekom punjen-
ja i gasi se nakon potpunog punjenja. (6) USB-C - USB-C kabel (u paketu)

FUNKCUE

(1) ON/OFF - Uklju¢ivanje/isklju¢ivanje. Napunite proizvod do kraja prije prve upora-
be. Pomaknite prekida¢ (1) u polozaj ON za ukljucivanje proizvoda, u polozaj OFF za
iskljucivanje.

(4) Promjena melodije. Kada je proizvod ukljucen pritisnite gumb s notom (4) za
promjenu melodije.

(5) Podesavanije svjetline. Kada je proizvod uklju¢en pritisnite gumb sa suncem (5) za
promjenu intenziteta svjetla lampe.

PARAMETRI PROIZVODA -

Naziv proizvoda: DEKORATIVNA LED LAMPA - BOZICNA GLAZBENA KUTIJA

Simbol: MW61918

Boja proizvoda: VISEBOJNA

Nazivni napon: DC5V 1A

Snaga: 0.3W (3x0.2W/LED)

Boja svjetla: 3000K

Kapacitet baterije: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Tezina baterije: 35.6g

Vrijeme punjenja: 3-4h

Vrijeme rada: 20h

Tezina: 247.1g

Materijal: ABS+PC+PVC

Dimenzije 120x120x146 mm

UPOZORENIJE! e Proizvod nije igracka — drzati izvan dohvata male djece. ® Proizvod
je namijenjen iskljucivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno osvjetljavanje
prostorija. Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne popravljati niti modifi-
cirati proizvod samostalno. @ Baterija je trajno ugradena. Ne moze se ukloniti niti
zamijeniti jer Ce to uzrokovati ostecenje konstrukcije proizvoda. @ Ostecenje kudista
motze uzrokovati curenje, pozar ili eksploziju baterije. ® Baterija zadrzava prosjecan
vijek trajanja do 300 ciklusa punjenja pri pravilnoj uporabi. ® Izvor svjetla u proizvodu
nije zamjenijiv. ® Proizvod emitira zvukove. Ne postavljajte ga preblizu glavi ili uhu. Ne
prinosite usima. ® Ne ostavljajte uklju¢en uredaj bez nadzora. ® Napunite proizvod
do kraja prije prve uporabe ili nakon duljeg razdoblja nekoristenja. ® Za punjenje ko-
ristite iskljucivo USB punjac jacine najmanje 1A. Ne koristite osteceni kabel ili punjac.
@ Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koristenje lampe jer to moZe negativno
utjecati na vijek trajanja baterije. ® Ne savijati kabel za napajanje ¢vrsto. Ne koristiti
ako su kabel ili izolacija oSteceni. Ne rezati, ne produZivati niti skracivati kabel. ® Rizik
od gusenja — drzite kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljajte visedi ili labavo

poloZen kabel na mjestu gdje ga dijete moZe dosegnuti ili se u njega zapetlja-

ti. ® Proizvod ne smije biti postavljen pod kutom vec¢im od 6°. @ Ne koristite
proizvod u blizini izvora topline niti u okruzenju s visokom temperaturom ili



visokom vlagom. e DrZite proizvod dalje od vode i drugih tekucina. Ne uranjati. ®

Ne prekrivati lampu tijekom rada —rizik od pregrijavanja. ® Ne ispustati niti izlagati
proizvod jakim udarcima i pritisku. e Cistiti iskljucivo suhom ili blago vlaznom mekom
krpom. Ne koristiti deterdzente niti agresivna sredstva za Cis¢enje. ® U slucaju

duljeg nekoristenja napunite lampu i pohranite je na suhom, hladnom mjestu, dalje
od izravne sunceve svjetlosti. ® Cuvati izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca. e U
slucaju istroSenosti proizvoda predajte ga na mjesto za prikupljanje otpadne opreme.
Ovlastena ustanova uklonit ¢e i zbrinuti bateriju.

[BG] KONEAHA MY3UKANHA KYTUAKA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — nopr 3a 3apesxaaHe; (3) MHamkatop 3a 3apexaaHe; (4)

CmAHa Ha menoaus; (5) PerynnpaHe Ha apkocTTa

3APEXOAHE

MpoayKTLT MMa BrpaZeH akymynatop. M3nonssaiite 3apsagHo ycTpoictso DCSV

1A namn USB nopT Ha KOMMIOTBHP 3a 3apexkaaHe Ha NpoaykTta. MHAMKaTopsT 3a

3apexaaHe (3) CBeTU B YepBEHO MO BPeMe Ha 3apexaaHe 1 U3racsa cies, Mb/Ho

3apexpaHe. (6) Kaben USB-C - USB-C (B KomnnekTa)

OYHKLUU

(1) ON/ OFF - BkntousaHe/n3kouBaHe. 3apeaeTe NpoAyKTa Hamb/IHO npean

nbpeata ynotpeba. Mpemectete nabaraya (1) B nosuuma ON, 3a Aa BKAOUUTE

npogykTa, B nosuumna OFF, 3a Aa ro uskntoyure.

(4) CmsaHa Ha menoaus. Korato NpoAyKTHT e BKAKOYEH, HAaTUCHETe BYTOHa C HOTUYKA

(4), 3a na cmeHuTe menoppuaTa.

(5) PerynupaHe Ha ApKocTTa. Korato npoayKTbT € BK/OYEH, HaTUCHeTe ByToHa CbC

cbHLUe (5), 33 @ NPOMeHNUTe MHTEH3UMBHOCTTA Ha CBETEHE Ha Jlamnara.

NAPAMETPU HA MPOAYKTA .

Mme Ha npoaykTa: JEKOPATUBHA LED JAMMA - KONEAHA MY3UKANTHA KYTUUKA

Cumson: MW61918

LgAT Ha npogykTta: MHOTOLIBETEH

HomuHanHo Hanpexenue: DC5V 1A

MouwHoct: 0.3W (3x0.2W/LED)

LiBAT Ha cBeT/IMHaTa: 3000K

Kanauurer Ha akymynatopa: Lithium-ion Battery, HH18650, 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Terno Ha 6aTepusTa: 35.6g

Bpeme 3a 3apexaaHe: 3-4h

Bpeme Ha pabora: 20h

Terno: 247.1g

Matepwuan: ABS+PC+PVC

Pazmepu 120x120x146 mm
BHUMAHME! e MMpoayKTT He e Urpayka — ApbiKTe ro M3BbH obcera Ha
Masiku geua. @ MpoayKTLT e NnpegHasHavyeH camo 3a gekopauua. He e
NOAXOAALL 33 MPOABLMKUTENHO OCBETABAHE Ha NOMELLEHMS. [TPOAYKTET
1Ma BrpaZieH akymynatop. He oTapaiite, He peMOoHTUpaiiTe U He



moamdULMpaiiTe NPoAyKTa CaMOCTOATENHO. ® AKYMyNaTOPBT € TPAMHO BrpajeH.
He moke aa 6baie NpemaxHaT uav 3aMeHeH, Thbid KaTo TOBa LUe J0BeAe A0
paspyLuaBaHe Ha KOHCTPYKLMATa Ha NpoAyKTa. @ MoBpeaa Ha Kopryca Moxe Aa
NPUYMHU U3TUYEHE, NOKAP UM EKCNI03MA Ha aKyMmynaTopa. ® AKyMynaTopsT
3anasBsa cpegHa NPOABLIKUTENHOCT Ha *unBoT A0 300 uMKbAa Ha 3apexaaHe npu
npaBu/iHa yn0Tpe6a. ® VI3TOYHUKBT HA CBET/INHA B NpOAYyKTa € HECMEHAEM. @
MpoayKTsT M3bYBa 3BYLIM. He ro nocTasalite TBbpae 61130 4o rnasaTta 1 yxoto. He
ro fobanxKasaiTe Ao ylwmTe. ® He ocTaBaiiTe BKIOYEHOTO YCTPOIMCTBO 6€3 Haa3op.
® 3apefeTe NpPoAyKTa HaMb/IHO NPeAK MbpBaTa ynotpeba uau cies, no-Ababr
nepuoz Ha Hem3nos3eaHe. ® 3a 3apexaaHe u3nonssaite camo USB 3apagHo ¢

TOK Hall-manKko 1A. He usnonssaiite nospeaeH kaben nav 3apagHo yCTpOCTBO.

® He ce npenopbyBa eAHOBPEMEHHO 3apeaHe 1 U3MNoN3BaHe Ha JlamnaTa, Tbit
KaTo TOBa MOXKE £l MMa OTPULLATENHO Bb3AEVCTBME BbPXY *KMBOTA Ha BaTtepusATa.

® He HaBuMBaiiTe NLTHO 3axpaHBawua Kaben. He VI3I10/'ISBEI7IT8, aKo KabessT unm
usonaupaTa ca noBpeaeHun. He pekeTe, He yab/xKkaBaiiTe U He CKbcABaliTe Kabena.
® PyicK OT 3a4yluaBaHe — ApbiKTe Kabena U3BbH obcera Ha Aela. He octassaiite
BUCALL, MW CBOBOAHO NEKalLL, Kaben Ha MACTO, A0 KOETO ZIETE MOXKe fa [OCTUTHE
WK [a ce 3ansieTe B Hero. @ MpoayKTHT He TpAbBa A3 ce NOCTaBs MoA, brb/ NO-ToNAM
oT 6°. ® He 13non3gaiite NpoayKTa B 6A130CT A0 U3TOYHULM HA TOMIMHA MU B
Cpe/a C BUCOKa TemnepaTypa UM BUCOKa BNAXKHOCT. ® [IpbiKTe NpoAyKTa Aaney

OT BOAA M pYr1 TeYHOCTU. He noTansiite. ® He nokpusauTe namnara no Bpeme Ha
paboTa — puck OT NperpsBaHe. ® He U3nycKaiTe 1 He U3naraiTe NPOAYKTa Ha CUNHU
YAapy 1 HaTUCK. ® MoYMCTBalTE Camo CbC Cyxa MM NEKO BaxHa Meka Kbpra. He
13M0/13BaliTe NpenapaTv UK arpecuBHU NOYUCTBALLM CpeacTBa. ® Mpu No-Abaro
Heusnon3saHe 3apeseTe lamnaTa v A CbXpaHABaTE Ha CyX0, NPOX/IAHO MACTO,
Aaney ot NpsAka CbHYEBA CBET/INHA. ® C‘bXpaHﬂBal‘iTe Ha MACTO, HeAOCTbIMHO 3a
Jeua v JIOMaLHU Nlo6UMLK. @ B ciyyaid Ha M3HOCBaHe Ha NPOAYKTa, Npejaiite ro B
NYHKT 33 cbbupaHe Ha 0TnaabyYHO obopyasaHe. OTOPU3MPaH LIEHTHP LLe NpemaxHe
M yTUAU3MPa akymynaTopa.

[RU] HOBOrogHss My3bIKA/IbHASA LUKATY/IKA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — nopT 3apaaky; (3) Haukatop 3apaakm; (4) CvmeHa
menoauv; (5) Perynmposka sapkocTn

3APAOKA

MPOAYKT OCHALLEH BCTPOEHHbBIM aKKYMyNATOPOM. McnonbayiiTe 3apaaHoe
yctporicteo DC5V 1A unm USB-nopT KomnbroTepa A1A 3apALKM NPOAYKTa.
MHApKaTop 3apaaKy (3) ropuT KpacHbIM BO BPEMSA 3apAAKM U FaCHET NOC/IE NONHOMN
3apaaku. (6) Kabenb USB-C - USB-C (B komnnekTe)

DYHKUUU

(1) ON/ OFF - BkntoueHwe/BbiktodeHmMe. NONHOCTbIO 3apAamTe NPOAYKT
nepes, nepebIM UCNONb30BaHMEM. MepemecTuTe nepekntoyatens (1) 8
nonoskeHve ON, 4Tobbl BKAOUUTL NPOAYKT, B nonoxkeHue OFF, 4tobbl ero



BbIK/IOUUT.
(4) CmeHa menoauu. Koraa NpogyKT BK/KOYEH, HaYKMUTE KHOMKY C HOTKOW (4), 4To6bl
M3MEHUTb MENOAMIO.
(5) Perynuposka apkoctu. Korga NpoayKT BKAKOYEH, HAXKMUTE KHOMKY C COHBILLIKOM
(5), UTO6bI U3MEHUTL UHTEHCUBHOCTL CBEYEHWA 1aMMbI.
NAPAMETPbI NPOAYKTA
HaumeHoBaHwe npogykta: IEKOPATUBHASA CBETOMOAHAS NAMMA -
HOBOroaHAA MY3bIKA/IbHAA LLKATY/TKA
Cnmeon: MW61918 .
Uget npoaykra: MHOTOLBETHbIN
HomuHanbHoe HanpsaxeHwue: DC5V 1A
MouwHoctb: 0.3W (3x0.2W/LED)
LiseToBaa Temnepatypa: 3000K
EmKocTb akkymynaTopa: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Bec 6atapewm: 35.6g
Bpems 3apsagku: 3-4h
Bpems pabotbl: 20h
Bec: 247.1g
Marepuan: ABS+PC+PVC
Pasmepbl 120x120x146 mm
BHUMAHME! e MpoayKT He ABNAETCA UrpyLLKOM — [epiKaTb BHE JOCAraemMoCcTn
ManeHbKUX aeTeid. ® NPoayKT NpeaHasHaueH UCKNOYUTENBHO A1A AeKopaTUBHbIX
ueneit. He noaxoauT AN A/IMTENBHOTO OCBELLEHNA NMOMELLEHUI. MPOoayKT
OCHALLEH BCTPOEHHBIM aKKYMY/IATOPOM. He OTKpbIBaTh, HE PEMOHTUPOBaTL
1 He MOAUPULIMPOBATL NPOZYKT CAMOCTOATE/IbHO. ® AKKYMYNATOP BCTPOEH
CTaLpoHapHO. OH He MOKET bbITb U3BNEUEH UM 3aMEHEH, TaK KaK 3TO NPUBEAET K
NOBPEXAEHWNIO KOHCTPYKLMM NPOAYKTa. ® MOBPEXAEHME KOPMyCa MOXET NPUBECTM
K YTEUKe, BO3rOPaHUIO /N B3PbIBY aKKYMy/IATOPA. ® AKKYMYAATOP COXPaHAET
CpeAHWIA CPOK cybbl 40 300 LIMKNOB 3apAAKM NPU NPaBUILHOM UCMO/Ib30BAHNM.
® VICTOYHMK CBETa B NPOAYKTE HE NOANEKMUT 3ameHe. ® MPOAYKT U3AAET 3BYKM.
He ycTaHaBnu1BaiiTe ero CAMWKOM 6K3KO K roiose 1 yxy. He npuknagplsaite K
yllam. ® He oCTaBnsATb BKAOYEHHOE YCTPOCTBO 63 MprcmoTpa. @ MoaHoCTbo
3apAaMTe NPOAYKT Nepes, NepBbIM UCMO/b30BaHUEM MU NOCAE /IUTENbHOMO
nepuoga Hemcnonb3osaHuA. ® [INA 3apaaKKU UCNoNb3yiTe TonbKo USB-3apaaHoe
YCTPOWCTBO C CU/IOM TOKa He MmeHee 1A. He Mcnosib30BaTh NOBPeXAEHHDIV Kabenb
WM 3apAgHOe YCTPOMCTBO. ® He peKomMeHAyeTcA OfHOBPEMEHHO 3apsisKaTh 1
MCr0/b30BaTb 1AMy, TaK Kak 3TO MOXET HeraTUBHO MOBWATL Ha CPOK CYKObl
6aTapen. ® He cKpy4mBaTh NIOTHO NUTAOLLMIA Kabenb. He ucnonb3osath, ecam
Kabeslb MK M3oNALMA NOBPexeHbI. He paspesats, He YAMHATb W He yKopaunsaTb
Kabesb. ® PUCK yAyLueHWA — AepuTe Kabenb BHe AOCATaeMOCTH AeTeil.
He octaBnaiiTe cBucatoLymii Uam cBoboaHO Nexalluii Kabenb B MecTe, rae
PeBEHOK MOXKET 10 Hero JOTAHYTLCA UM 3anyTaTbeA B HEM. ® MPoayKT
He [JO/3KeH YCTaHaBMBaTLCA Mo, yrom 6osee 6°. @ He ucnonbayire



NPOAYKT BENM3M UCTOYHUKOB TEMa UK B CPEAE C BbICOKOM TEMNEpPaTypoit uam
BbICOKOM B/IaXKHOCTbIO. ® [lepsKuTe MPOAYKT BAANM OT BOAb! U APYTUX KUAKOCTEN.
He norpy:xaTb. ® He HakpblBaTb Namny BO Bpema paboTbl — pUCK Neperpesa. ®
He poHATb M He noasepraTb NPOAYKT CU/bHBLIM YAapam 1 AaBneHunto. ® OuuniiaTL
TO/IbKO CYXOM MU CNIErka BNAXKHOM MAMKOM TKaHbHO. He Mcnosib3oBaTh motoLume
Cpe/CTBa UM arpeccuBHbIe YACTALLME CPEACTBa. ® B ciyyae A nTenbHoOro
HEeNCnoNb30BaHWA 3apAAUTE NaMNY U XPaHWUTE B CyXOM, NPOXNaZAHOM MecTe,
BZla/IM OT NPAMbIX CONIHEYHbIX JIy4eld. ® XpaHUTb B MeCTe, HeJOCTYNHOM AA AeTeit
1 SOMALLIHWMX KMBOTHbIX. ® B Cly4ae 13HOCa NPOAYKTa CAaiiTe ero B MyHKT cbopa
oTpaboTaHHOro 060pyA0BaHMA. YNONHOMOYEHHOE NPEANPUATHE U3BNEYET U
YTUAUBUPYET aKKYMYNATOP.

[UA] CBATKOBA MY3U4YHA CKPUHbKA

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — nopT 3apagaHHs; (3) IHavKaTop 3apagaHHs; (4) 3miHa
menogii; (5) PeryntoBaHHA ACKpaBoCTi

3APAAKAHHA

MpoayKT mae BOyA0BaHWIA akymynaTop. BukopucTosyiiTe 3apagHuii npuctpiii DCSV
1A abo USB-nopt komn'toTepa 419 3apaasKaHHA NPOAyKTY. IHAMKaTOp 3apaaKaHHA
(3) cBITUTBCA YEPBOHUM i, Hac 3apAAMKAHHSA | racHe NicNA NOBHOIO 3apAAKaHHA. (6)
Kabenb USB-C - USB-C (y komniekTi)

DYHKUII

(1) ON/ OFF - YBiMKHEHHS/BUMKHEHHS. 3apAAiTb NPOAYKT NOBHICTIO Nepes, nepLumm
BUKOPUCTAHHAM. MepemicTiTb nepemukad (1) y nonoxerHs ON, o6 yBiMKHYTU
NPOAYKT, y nonoeHHA OFF, o6 Moro BUMKHYTU.

(4) 3miHa menogji. Konv npoayKT yBIMKHEHWI, HATUCHITb KHOMKY 3 HOTKOIO (4), o6
3MIHUTU Menogjto.

(5) PeryntoBaHHs AcKpaBoCTi. Konm NPoAYyKT YBIMKHEHWIA, HATUCHITb KHOMKY i3
COHEYKOM (5), 1106 3MIHUTU IHTEHCUBHICTb CBITIHHA AMMNN.

MAPAMETPU MNPOAYKTY

Hazga npoaykTy: IEKOPATVBHA LED JIAMIA - CBATKOBA MY3UYHA CKPUHBKA
Cumson: MW61918 .

Konip npoaykty: PI3BHOKO/IbOPOBUW

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 1A

MotyskHictb: 0.3W (3x0.2W/LED)

Konip csitna: 3000K

EMmHicTb akymynsTopa: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Bara 6atapei: 35.6g

Yac 3apagpkaHHa: 3-4h

Yac pobotu: 20h

Bara: 247.1g

Martepian: ABS+PC+PVC

Po3mipun 120x120x146 mm e
YBATA! @ [MpoayKT He € irpallKo — TPUMATH No3a AOCAKHICTIO ManX

AiTeld. @ MpogyKT NpU3HaYeHUiA BUKAKOYHO A/1A AeKopalii. He nigxoantb



[O15 TPMBANOTO OCBITNEHHA NPUMILLEHb. MPOoAYKT Mae BBYL0BaHWI akymynaTop.

He BiaKpu1BaTH, He PEMOHTYBATM Ta He MOAUPIKYBATU NPO/YKT CAMOCTIlHO. ®
Arymynatop € B6yaoBaHuUM. Moro He moXKHa BUAAAWUTH abo 3aMiHUTU, OCKINbKK

e npu3se/e A0 NOLWKOAXKEHHA KOHCTPYKLi NPoayKTy. @ MoLKogKeHHA Kopnycy
MOKE CMIPUYMHUTM BUTIK, MOMKEKY ab0 BUOYX aKymynATOpa. ® AKYMynATOP
36epirae cepeaHilt TepmiH cny6m f0 300 LUMKAIB 3apaaKaHHA NPU NPaBUIbHOMY
BMKOPWCTaHHiI. ® [Ixkepeno cBiTia B NPOAyKTi € HE3MIHHUM. @ [TPOAYKT BUNPOMIHIOE
3BYKM. He po3milLyiiTe i1oro 3aHaATo 61M3bKO A0 roNoBY Ta Byxa. He Npuknaaatv
[0 ByX. ® He 3a1LL1aT yBIMKHEHWI NPUCTPI 6e3 Haraay. ® 3apAaaiTb NPOAYKT
MOBHICTIO Nepes, NepLIMM BUKOPUCTaHHAM abo nicas Tpusanoro nepiogy
HEBUKOPUCTaHHSA. ® 1A 3apaayKaHHsA BUKopucToByiiTe iniue USB-3apaaHuit
NPUCTPIN i3 cunoto cTpymy WoHalimeHLwe 1A, He BUKOPUCTOBYBATU MOLLKOAMKEHUIA
Kabenb abo 3apAAHUI NPUCTPIN. ® He PEKOMEHAYETLCA OAHOYACHO 3apAAKATH Ta
BUKOPUCTOBYBATM /1AMy, OCKi/IbKM Lie MOXe HeraTMBHO BI/IMHYTU Ha TEPMIH C/TyXK6u1
6arapei. ® He 3ropTati WinbHO Kabenb K1BNeHHS. He BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO
Kabenb abo i30/1ALA NOLKoAXKeHI. He pisaTi, He NoA0BKYBaTH | He BKOPOUyBaTh
Kabesb. ® PU3WMK yayLleHHs — TPUMaiTe Kabesb no3a AOCAXKHICTIO Aiten. He
3anuLLaliTe 3BMCcatoumil abo BiNbHO Nexaunii Kabenb y Micui, Ae AUTUHA MOXKe
AicTaTi itoro abo 3annyTatuca B HbOMY. ® MPOAYKT He MOBUHEH BCTAaHOBNIOBATUCA
nij, KyTom Ginblue Hix 6°. ® He BUKOPUCTOBYIMTE NPOAYKT N0BAK3Yy Axkepen Tenna
ab0 B cepefoByLL 3 BUCOKOK TEMMEPATYPOHO YM BUCOKOHO BOJIOTICTHO. ® Tpumatite
NpOAYKT NoAani Bif, BOAM Ta iHWKX piguH. He 3aHyptoBaTy. ® He HakpuBatu namny
nig, 4ac poboTu — pusmK neperpisy. ® He KMAaTH i He MiaAaBaTH NPOAYKT CUAbHUM
yaapam abo TUCKY. ® YUCTUTM NnLLie Cyxoto abo 3/1erka BOIOTOK M'AKOD TKaHUHOHO.
He BMKOpPUCTOBYBaTM MUIAHI 3acobu abo arpecmBHi 3aco0bu /1A YnLLEHHS. ® Y pasi
TPWUBANIOro HEBUKOPUCTAHHSA 3apAAUTM lamMny Ta 36epiraTi B Cyxomy, MPOXOI0AHOMY
Mmicui, NoZani Big, NPAMOro COHAYHOrO CBiT/a. ® 36epiraTv B MicLL, HEAOCTYNHOMY
ONA AiTen | JOMALUHIX TBAapKH. @ Y pasi 3HOLLIEHH: NPOAYKTY nepesanTe Moro Ao
NYHKTY 360pYy BUKOPUCTaHOTO 061aAHaHHA. YNOBHOBAXKeHa yCTaHOBa BUAAUTD |
YTUAIZYE aKyMyNaTop.

[LT] KALEDINE MUZIKINE DEZUTE
(1) ON/ OFF; (2) USB-C — jkrovimo prievadas; (3) Jkrovimo indikatorius; (4) Melodijos
keitimas; (5) Ryskumo reguliavimas
JKROVIMAS
Produktas turi jmontuotg akumuliatoriy. Naudokite DC5V 1A jkroviklj arba kompiute-
rio USB prievadg produktui jkrauti. |krovimo indikatorius (3) $viecia raudonai jkrovimo
metu ir uzgesta visiskai jkrovus. (6) USB-C - USB-C kabelis (pridedamas)
FUNKCIOS

(1) ON/ OFF - Jjungimas/isjungimas. Prie$ pirma naudojima pilnai jkraukite
e produkta. Perjunkltejunglklj (1)1padet1 ON, kad jjungtuméte produktg, j



(4) Melodijos keitimas. Kai produktas jjungtas, paspauskite mygtuka su nata (4), kad
pakeistuméte melodija.

(5) Ryskumo reguliavimas. Kai produktas jjungtas, paspauskite mygtuka su saulute
(5), kad pakeistuméte lemputés Sviesos intensyvuma.

PRODUKTO PARAMETRAI i X . oL
Produkto pavadinimas: DEKORATYVINE LED LEMPUTE - KALEDINE MUZIKINE DEZUTE
Simbolis: MW61918 .

Produkto spalva: DAUGIASPALVE

Nominali jtampa: DC5V 1A

Galia: 0.3W (3x0.2W/LED)

Sviesos spalva: 3000K

Akumuliatoriaus talpa: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
Akumuliatoriaus svoris: 35.6g

Jkrovimo laikas: 3-4h

Veikimo laikas: 20h

Svoris: 247.1g

Medziaga: ABS+PC+PVC

Matmenys 120x120x146 mm

ISPEJIMAS! e Produktas néra Zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. ®
Produktas skirtas tik dekoracijai. Netinka ilgalaikiam patalpy apsvietimui. Produktas
turi jmontuotg akumuliatoriy. Neatidarykite, netaisykite ir nemodifikuokite produkto
savarankiskai. @ Akumuliatorius yra nuolat jmontuotas. Jo negalima iSimti ar pakeisti,
nes tai sugadins produkto konstrukcija. ® Pazeidus korpusa gali atsirasti nuotekis,
gaisras arba akumuliatoriaus sprogimas. e Tinkamai naudojant, akumuliatoriaus
vidutiné tarnavimo trukmé siekia iki 300 jkrovimo cikly. @ Sviesos Saltinis produkte
néra keiciamas. ® Produktas skleidzia garsus. Nestatykite jo per arti galvos ar ausies.
Nepriglauskite prie ausy. ® Nepalikite jjungto jrenginio be priezidros. @ Pries$ pirmg
naudojima arba po ilgesnio nenaudojimo pilnai jkraukite produktg. e Jkrovimui
naudokite tik USB jkroviklj, kurio srové ne mazesné kaip 1A. Nenaudokite paZeisto ka-
belio ar jkroviklio. @ Nerekomenduojama vienu metu jkrauti ir naudoti lemputés, nes
tai gali neigiamai paveikti baterijos tarnavimo laikg. ® Nevyniokite maitinimo laido
per stipriai. Nenaudokite, jei laidas ar izoliacija yra pazeisti. Nepjaukite, neprailginkite
ir netrumpinkite laido. ® Uzdusimo rizika — laikykite laidg vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Nepalikite kabancio ar laisvai gulincio laido vietoje, kur vaikas gali jj pasiekti
ar j jj isipainioti. ® Produktas neturéty biti statomas didesniu nei 6° kampu. ®
Nenaudokite produkto salia Silumos Saltiniy ar aplinkoje, kur yra auksta temperattra
arba didelé drégmé. e Laikykite produktg toliau nuo vandens ir kity skysciy. Ne-
merkite. ® Neuzdenkite lemputés veikimo metu — perkaitimo rizika. ® Nemeskite ir
nelaikykite produkto stipriy smagiy ar spaudimo poveikyje. ® Valykite tik sausa arba
Siek tiek drégna minksta Sluoste. Nenaudokite plovikliy ar agresyviy valymo
priemoniy. @ ligesnj laika nenaudojant, jkraukite lempute ir laikykite sausoje,

veésioje vietoje, atokiai nuo tiesioginiy saulés spinduliy. e Laikykite vaikams

ir naminiams gyvinams nepasiekiamoje vietoje. ® Pasibaigus produkto



naudojimui, atiduokite jj j naudotos jrangos surinkimo punkta. |galiota jmoné pasalins
ir utilizuos akumuliatoriy.

[LV] ZIEMASSVETKU MUZIKAS LADITE

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — uzlades ports; (3) Uzlades indikators; (4) Melodijas maina;
(5) Spilgtuma regulésana

UZLADE

Produktam ir iebavéts akumulators. Izmantojiet DC5V 1A ladétaju vai USB portu

datora produkta uzladei. Uzlades indikators (3) deg sarkana krasa uzlades laika un

izslédzas péc pilnigas uzlades. (6) USB-C - USB-C kabelis (ieklauts komplekta)

FUNKCUAS

(1) ON/ OFF - leslégsana/izslégsana. Pirms pirmas lieto3anas pilniba uzladgjiet

produktu. Parbidiet slédzi (1) pozicija ON, lai ieslégtu produktu, un pozicija OFF, lai to

izslégtu.

(4) |IVIgIodijas maina. Kad produkts ir ieslégts, nospiediet pogu ar noti (4), lai mainitu

melodiju

(5) Spilgtuma reguléSana. Kad produkts ir ieslégts, nospiediet pogu ar sauliti (5), lai

mainttu lampas gaismas intensitati.

PRODUKTA PARAMETRI ) . . o

Produkta nosaukums: DEKORATIVA LED LAMPA - ZIEMASSVETKU MUZIKAS LADITE

Simbols: MW61918 _

Produkta krasa: DAUDZKRASAINS

Nominalais spriegums: DC5V 1A

Jauda: 0.3W (3x0.2W/LED)

Gaismas krasa: 3000K

Akumulatora ietilpiba: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V// 1200mAh/ 4.44Wh

Akumulatora svars: 35.6g

Uzlades laiks: 3-4h

Darbibas laiks: 20h

Svars: 247.1g

Materials: ABS+PC+PVC

Izméri 120x120x146 mm

UZMANIBU! e Produkts nav rotallieta — turét prom no maziem bérniem. ® Produkts

paredzéts tikai dekorésanai. Nav piemérots ilgstosai telpu apgaismosanai. Produktam

ir iebtvets akumulators. Neatveriet, nelabojiet un nemodificéjiet produktu patstavigi.

e Akumulators ir pastavigi iebtvéts. To nevar iznemt vai nomainit, jo tas izraisis pro-

dukta konstrukcijas bojajumus. @ Korpusa bojajumi var izraisit nopladi, ugunsgreku

vai akumulatora spradzienu. ® Akumulatora vidéjais kalposanas laiks ir lidz 300

uzlades cikliem, ja tas tiek pareizi lietots. ® Gaismas avots produkta nav nomainams.
® Produkts izdala skanas. Nenovietojiet to parak tuvu galvai vai ausij. Nelieci-
et pie ausim. ® Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. @ Pirms pirmas
lietoSanas vai péc ilgstosas neizmantosanas pilniba uzladgjiet produktu. e



Uzladei izmantojiet tikai USB ladétaju ar vismaz 1A stravas stiprumu. Nelietojiet bo-
jatu kabeli vai ladétaju. @ Nav ieteicams vienlaikus uzladét un lietot lampu, jo tas var
negativi ietekmét akumulatora kalposanas laiku. ® Nesatiniet ciesi barosanas kabeli.
Nelietojiet, ja kabelis vai izolacija ir bojata. Nepargrieziet, nepagariniet un nesaisiniet
kabeli. @ Nosmaksanas risks — turiet kabeli bérniem nepieejama vieta. Neatstajiet
karajosos vai brivi gulosu kabeli vieta, kur bérns var tam piek|at vai taja sapities. ®
Produktu nedrikst novietot slipuma, kas parsniedz 6°. ® Nelietojiet produktu siltuma
avotu tuvuma vai vidé ar augstu temperatdru vai augstu mitrumu. e Turiet produktu
talak no Gdens un citiem Skidrumiem. Neiegremdét. @ Neaizsedziet lampu darbibas
laika — parkarsanas risks. ® Nenometiet un nepaklaujiet produktu spécigiem triecieni-
em un spiedienam. e Tiriet tikai ar sausu vai nedaudz mitru mikstu dranu. Nelietojiet
mazgasanas lidzek|us vai agresivus tirisanas lidzek|us. e llgstosas neizmantosanas
gadijuma uzladéjiet lampu un uzglabajiet to sausa, vésa vieta, prom no tiesiem saules
stariem. ® Uzglabat bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. ® Produkta noli-
etojuma gadijuma nododiet to nolietota aprikojuma savaksanas punkta. Pilnvarots
uznémums iznems un utilizés akumulatoru.

[EE] JOULU MUUSIKAKARP

(1) ON/ OFF; (2) USB-C — laadimisport; (3) Laadimisindikaator; (4) Meloodia vaheta-
mine; (5) Heleduse reguleerimine

LAADIMINE

Tootel on sisseehitatud aku. Kasutage toote laadimiseks DC5V 1A laadijat vGi arvuti
USB-porti. Laadimisindikaator (3) poleb laadimise ajal punaselt ja kustub parast
taielikku laadimist. (6) USB-C - USB-C kaabel (komplektis)

FUNKTSIOONID

(1) ON/ OFF - Sisse/valja liilitamine. Laadige toode enne esmakordset kasutamist
taielikult tais. Lukake liugur (1) asendisse ON, et toode sisse lulitada, asendisse OFF,
et see vdlja lulitada.

(4) Meloodia vahetamine. Kui toode on sisse lulitatud, vajutage noodimérgiga nuppu
(4), et meloodiat vahetada.

(5) Heleduse reguleerimine. Kui toode on sisse lulitatud, vajutage paikesemargiga
nuppu (5), et muuta lambi valguse intensiivsust.

TOOTE PARAMEETRID N

Toote nimetus: DEKORATIIVNE LED-LAMP - JOULU MUUSIKAKARP

Stimbol: MW61918

Toote varv: MITMEVARVILINE

Nimipinge: DC5V 1A

V&imsus: 0.3W (3x0.2W/LED)

Valguse varvustemperatuur: 3000K

Aku mahtuvus: Lithium-ionBattery, HH18650,3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh

Aku kaal: 35.6g

Laadimisaeg: 3-4h



Tooaeg: 20h

Kaal: 247.1g

Materjal: ABS+PC+PVC

M0odotmed: 120x120x146 mm

HOIATUS! e Toode ei ole manguasi — hoida vaikeste laste kdeulatusest eemal. ®
Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruumide pikaajaliseks
valgustamiseks. Tootel on sisseehitatud aku. Arge avage, parandage ega muutke too-
det iseseisvalt. ® Aku on pusivalt sisse ehitatud. Seda ei saa eemaldada ega vahetada,
kuna see kahljustab toote konstruktsiooni. ® Korpuse kahjustamine v&ib pohjustada
aku lekke, tulekahju voi plahvatuse. ® Aku keskmine eluiga on kuni 300 laadimiststiklit
dige kasutamise korral. ® Toote valgusallikas ei ole vahetatav. ® Toode tekitab helisid.
Arge asetage seda liiga ldhedale peale ega kdrvadele. Arge hoidke kdrvade juures.

® Arge jatke sisselulitatud seadet jarelevalveta. ® Laadige toode enne esmakordset
kasutamist vﬁiJ)érast pikemat mittekasutamist taielikult tais. ® Kasutage laadimiseks
ainult USB-laadijat voolutugevusega vahemalt 1A. Arge kasutage kahjustatud kaablit
ega laadijat. @ Ei ole soovitatav lampi samaaeiselt laadida ja kasutada, kuna see
voib negatiivselt m&jutada aku eluiga. ® Arge kerige toitekaablit tihedalt kokku. Arge
kasutage, kui kaabel v3i isolatsioon on kahjustatud. Arge l6igake, pikendage ega
liihendage kaablit. @ Limbumisoht — hoidke kaabel laste kdeulatusest eemal. Arge
jatke rippuvat ega lahtiselt lebavat kaablit kohta, kuhu laps v&ib ulatuda v&i sellesse
takerduda. e Toodet ei tohi asetada suurema kui 6° nurga alla. ® Arge kasutage toodet
soojusallikate laheduses ega kdrge temperatuuri vdj kdrge niiskusega keskkonnas. ®
Hoidke toodet eemal veest ja muudest vedelikest. Arie sukeldage. ® Arge katke lampi
160 ajal — tlekuumenemise oht. ® Arge pillake ega jatke toodet tugeva [66gi v&i surve
alla. ® Puhastage ainult kuiva voi kergelt niiske pehme lapiga. Arge kasutage deter-
gente ega tugevaid puhastusvahendeid. ® Pikema mittekasutamise korral laadige lamp
tais ja hoidke seda kuivas,ﬂ'ahedas kohas, eemal otsesest paikesevalgusest. ® Hoida
lastele ja lemmikloomadele kattesaamatus kohas. ® Toote kasutusaja [Gppedes viige
see kasutatud seadmete kogumispunkti. Volitatud asutus eemaldab ja utiliseerib aku.

Ei [PL] Symboloznacza selethywnelzbieraniesprzgtu elektrycgnegﬂ ielektronicznego, czylitego produktu nie
|

wolnotraktowac jakinny p ymowych. Nalezy oddac g bierajacegozuzyty
sprzetelektrycznyielektroniczny. Wasciwarealizacja zadan zwiqzanychzeﬂ]ieraniemzuiytegns_prz tuel-

ektryczneg Ktronicznegoma; w przypadku, gdy wtymsprzecie wystepuja sktadniki
niehez]pieczne. ktdre maja szczegdlnie negatywny wptyw nasrodowiskoi zdrowie ludzi.

[EN]The symbolindicates selective collection of electrical and electronic equipment, meaning that this
 productshould not betreated like other household waste. It should be taken to ag)rnper collectionpointfor
icalandelectr Proper handling of tasks related tothe collection of used electrical and electronic
equipment s particularlyimportant whenthe equi i haveaparticularly negative
impact on the environment and human health.

[DE]Das Symbol weist auf die getrennte Sammlum[] vonelektrischenund elektronischen Geraten hin, was bedeutet, dass
diesesProdukt nicht wie andere Haushaltsabfélle behandelt werden darf.Es sollte zu einem entsprechenden

el fiir %ulll e k ate gebrachtwerden,Eine}nrdnungsdqeméiﬂe
e Durchfiihrung der ufgabenim Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischenundelektro-

nischen Gerétenist besonders wichtig. wenn diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten. die besonders negative
Auswir fdie Umweltund di i ithaben,




FR] Lesymbole jndique acollecte sélective des équi électriques et électroniques, ce quisignifie que ce produitne
oit pas éfre trai dautres déchetsménagers.ILdoit étre remis aun pointd cnllectelapprnpriepnqﬂesequipements
électriquesetélectroniques usagés. La gestion appropriée destaches liéesa la collecte des équi iqueset

électroniques usagesest particulierementimportante lor gereuses

aéantunilmgac(pa(ticulleremgntnégatif_surlenvi_rnnnement_etlasamé humaine.
[ES]EL loindical d deequiposeléctricosyelectronicos, lo g ficaque este productonodebe
Debeser entreg puntod jda adecuado paraequi tricosy

d easrelacionad; L gida de equip icosyelectrdnico:
: e egidac ] A ou-

kg

tratarse 0sresid
electrnicosusados. Lacorr ]

teyenla salulﬂlu?nana

P q unimpacto p:

o

a i el
[PT]Estesimboloindicaarecolha elétricose eletrdnicos, o quesignifica que este produtonao

devesertr 0.0eve Prdesnart_adunumPnntadereculha}aprnpriadnparaequlpamgn_tnselétricu;g
eletronicos usados. 0 correto cumprimentodos pr ) ecolhaderesiduos de equipamentos el seeletrdnic-
l impor d perigosos g umimpacto particularmente

ne ati\(nnuambiqnteenasaﬁde“hlurnanav‘ X X . . e
] Jllsmbnlulndlcalaraccultadlfferenzllataglapgarecchlatrgreelenrlcheedeleltrunlche,|lches|gn|flcachequestu
rodottonon d tririfiot] Yol

p etrat toaun punto diraccoltaadeguato per
apparecchiatureelettriche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle attivitalegate allaraccolta diapparecchia-
tureelettricheed i ticolar importante quand nlippdlcl.ullia\ul

ericolose che hanno unimpatto particolar osull ambienteesull . R
FDK] Symhuletaq‘giverse ektivindsamling af elektrisk og elektronisk udstyr. hvilket betyder. at dette produkt ikke ma
behand andre dr fald. etskalafleveresraetpassende|ndsamllngspunklfurbrugtelektnskog
elektronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver relaterettilindsamling af brugt elektrisk og elektroniskudstyr er saerligt
vigti .narudstyretindehnlderfarliaestnffer.derharensaerliq neqalivindvirknin? pamiljoetog menneskers sundhed.

E L1Hetzymhnnlgeeftaandatele trische enelektronische apparatuur selectief moet worden ingezameld, wat betekent
atditproduct nietals ander huishoudelijk afval moet worden behandeld. Het moet wor geven bij hik
inzamelpunt voor gebruikte elektri lektronische apparatuur. Het correctafh vantakenmet betrekking
totde inzamelianan gebruikte elektrische enelektroni pparatuur is bij belangrijk wanneer pparatuur

evaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieveimpact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.

?SE]S mbolenvisar attelgktri oniskutrustning sk lasinseparat, vilket betyder att denna produkt inte ska
behandlas som annat hushallsavfall. Denskal@mnastillenlampliginsamlingspunkt fér anvéinda elektriskaoch elektroniska
prndukter.Knrrekthanteringavupynl;ifterrelateradetillinsamllngavanvéin a elekfriska och elektroniska produkter r sar-
skiltviktignérutrustningen innehaller farliga a harensarskilt negativ paverkan pamiljon ochmanniskors halsa.
[FI] Syml ulitarkuinaaséhkﬁlaitteidenjaélektruniikanerillistékeréysté,mikélarkniﬂaa,elta otetta eisaa kasitelld
muiden kotitalousjtteiden tavoin. Se tulee viedé asi iseen kerayspi kaytety i jaelektron-
iikalle.Kaytettyjen sahkdlaitteiden jaelektroniikan kera i i itami erityisentarkedd kun laitteet
siséltdvétvaarallisia aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisestiympéristdgn jaihmisten terveyteen.
[NO]Symbnletangirselektivinnsamlingavelekmskngelektrnniskutstyr,nuesnmhet¥ratdene roduktetikke skal
behand T i fall. Det skal leverestil et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk
utstyr.Kurrekthandteringavnﬂpgaverknyﬂettilinnsamling avbruktelektriskog elektroniskutstyr er spesielt viktignar
utstyretinneholder farlige stoffer som har en spesieltnegativinnyirkning pa miljpet nne helse. o
[CZ] Symhol oznacuje selektivni shér elektrického aelektronickéhozarizeni, coz znamend, ze tento produkt by nema byt
zp[gca\{avanjakyjinyQOrpap;ndFad.Melhy{hytndevznjannaprleqsnesbernemlstuprn Enuzita elektrickd aelektronicka
zarizeni. Spravné provadeni dkol usuyvise]|0|cj15p§berempnyzityphe[gktrick{chgele tronickychzarizenijezvlast
dulezite,pukudtatqzarlzenlut;sahuLlnebezpecnelatky,ktere majizvlast negativnivlivnaZivotniprostrediazdravilidi.

] Symboloznacuj tivne zbieranie elektri aelektronickéhozarjadenia, coznamena, ze tento produkt by

sanemalsEr,acnvavatakninydnmacindgad.Mallhyby}'ndnvzdanynapnslysnezlgerl miestoprepouzité elektrické a
elektronické zariadenia. Spravne i llohstvisiacich so zbieranim pouZitych elektrickychaelektronickych
zariadeni je obzvlast dolezite, aktieto zariadenia obsahujii nebezpecne latky, ktoré maji zvlast negativny vplyv
?ﬁzlflvahtne_prngtredieazdraviel‘u/|. :

ktromg tronikai ber é lektiv gy(ijtését jelzi, ami azt jelenti hogy ezta
termeket i kezelni. Amegfeleld gyiijtopontba kell leadnihasznalt elektromos




éselektronikaiber améra. Ahasznalt elektr ikai ber ésekgy(ijtésével fi
datukmegfelelnvegrehajlasakulunnsenfnnms amlkurazeszknznkveszelyesanyagnkanarlalmaznak amelyekkulnnnsen
atlvhatassalvannakakurnyezetreesazemherlegeszsegre

RO/MD] Simbolul indica colectar i ,' onice, ceeace |nseamna caacestprndus
nutrebuletratatca alte deseurimenajere. Trebuie safie predatunul punct l eauewdnpeuu lectr ice
sielectronice uzate. Gestlunarea cnrectaasarcmllnr i electr L t
deosebitdeimport bstante p: |culuasecarn i deosebit negativasupra

mediuluisj sanatatii umane,

[GR] To uuuﬂu)\nunaﬁsmvumnv Es)(mpmm rmMuvn n)\EKIPlKh!V Kuln}\sktpnvmmv uuuKsumv npu\tuunnv nnuulvsl
nnuumunpmnvﬁevnpenslvuuvnusmmlnmanmqmn Mpémetva Anko
NAEKTPIKEC KU NAEKTPOVIKEC DUTKEVEG. HowaTn Dlaeiy mnwkuﬂnknvtuvnuu
nxculuvmlusmw)\')\nvn nUluDT(I]ll]uEVUVI‘l}\EKK\le(JVKﬂln)\EKIpUVlKl‘)VIIUITKCUh)VCqull La{Tepa onuav Tk otav oy

UOKEUEC TEPLEXOUV ETUKIVOUVEQ DUTIEC TIOU EXOUV omeptBANAOY Kato TV uyela.
[MK] CumBonoTykaxysa Ha cenekTusHo cobuparbe Ha eneurpmuuuenempnucumypenw m1n3uaumneuansnjnpnuaann

He Tpeda jace TPeTUpaKaKo Apyry . Tpetia T04Ka 38 COBUP p

eneKTp T ypeau. I D: I I TPUYHK
WENeKTPOHCKH yp Korayp P Y Kouumaar It

g XXUBOTHATA CPE/IUHa H3PaBIETO HANYTeTO.

[SI] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da tegaizdelkane smete obravnavati
kot druge gospodinjske odpadke. Odloziti gajetrebana ustreznnzhlrnn mestozaodpadno elektricnon elektronskoopremo.
Pravilnoravnanje nalnnaml icne |nelektrunskeapreme jese posebejpomembno,
kadar naprave nesnovi,kiimajop vplivnaokoljeinzdravje judi.

[RS/HR] Simboloznac prikupljanj ”, ielektronske opreme, stnznacldasenvajprmzvudnesme
tretirati kao drugi kucniotpad. Trebagac sinet g i birno mesto zaiskor icnuielektronsku opremu.
Pravilnoupravljanje zadacima po ezan nsaprikupljanjemiskori lektricnei elektronske opreme posebno je vazno
kadaopremasadrziop jep ivnouticunazivotnusredinuizdravije ljudi.

[BG] Cumsonbry 6 ENEKTPHYECKO U BNEKT ,4e TO3U NPOJYKT
He TpA68a1a Ce TETHpA KaTo APYTUTE GHTOBH OTNGbUA. Tnmpnﬁaanaﬁne I Al NYHKT 33 ChOUpaHe Ha
TPUYECKO U eeK uTe, CBbP3IaHH

TPUYECKO 1 eNeKTPOH! €0C06eH0 BaXXHO, KOraTo 060py/1BaHETO ChIbp)a ONacHH BellecTsa,
KOMTO MMaT p BbpXy pefan3fpaBeToHaxopara.
[RU/BY] Cumeon Ha it TPHYECKOrO ,4T03TOT
TPOAYKT He LOMKeH 06pagaTbiBaTbes Kak ApyTHe BbiTOBLIE OTXOAb. Unnan)«euﬁmbnepenauanunxnnﬂmuu nyumcﬁupa
HCNOMb30BAHHOT0 ANEKTPHYECKOT0 H 3NEKTPOKHOr0 06op p 0cBopom
MCnuanDBaHHuI’nSHBKTJ]MMBDKDTDMJlleklpunnul p Kor) DXKATONACHBIE
BRlleCTEa. Korop yioCpeay 3aop
[UA]C l"wnululaeuuklpunnul umnsuauae 140 LeH NPORYKT
HenoBuHeH 06poBnaTucs, aKiHwi nnﬁymslamxnnu Binosunen 6GyT3naHuity Binnosi nymﬂaﬁupy p 0
€NEKTPHYHOr0 Ta eNEKTORHOT 'A3al 0p 0
ENEKTPUYHOr0 Ta eNeKTPOHHOT Konu p AKi
A NIOANHH.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biiti renk tskirai, o taireiskia, kad Sis
butltvarkumaskalg kltusbulhnesatllekus Jisturét buhprlstatylasjanhnkamqnaudutnselektrus|re{éktrnnlkns|rangus
sur elektrosirelel tl’ﬂﬂlkﬂSyallgu:auv yvykdymas yraypacsvarbus, Kai
ran aturlpavn]ln_gqmedzmqq kuriosyp plinkg iy sveikata.
iLVﬂ Simbols norada uzelektrisko un elektr ieka i\ a k me, ka Sopr kst
apstradat kacitus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat atbilstosali lektriskounelektroniskoiekar aks
punkta.Par izpilde, kassaistitiar li K lektroniskoiekar ak iripasisvariga, ja
lekartas satur bistamas vielas, kasipasi negativi ietekme vidi un cilveku veselibu.
[EE] Siimbol naitab elektri- jaelektr istal et ]
danagulelsmlme]aatmeld viia i- jaelektrooni
dii 0 aitmine oneriti

oluline, kulseadmedswaldavaduhthkkealnem milleloneriti i ini visele.




